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COPYRIGHT © Hangzhou EZVIZ Software Co., Ltd.. ALL RIGHTS RESERVED.

Any and all information, including, among others, wordings, pictures, graphs are the properties of Hangzhou EZVIZ Software Co.,
Ltd. (hereinafter referred to as "EZVIZ"). This user manual (hereinafter referred to as "the Manual’) cannot be reproduced, changed,
translated, or distributed, partially or wholly, by any means, without the prior written permission of EZVIZ. Unless otherwise stipulated,
EZVIZ does not make any warranties, guarantees or representations, express or implied, regarding to the Manual.

About this Manual

The Manual includes instructions for using and managing the product. Pictures, charts, images and all other information hereinafter
are for description and explanation only. The information contained in the Manual is subject to change, without notice, due to firmware
updates or other reasons. Please find the latest version in the 2z w1z ™ website (http://www ezvizlife.com).

Revision Record

New release - January, 2019

Trademarks Acknowledgement

azviz™ :’é‘\' ™, and other EZVIZs trademarks and logos are the properties of EZVIZ in various jurisdictions. Other trademarks

and logos mentioned below are the properties of their respective owners.

Legal Disclaimer

T0 THE MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW, THE PRODUCT DESCRIBED, WITH ITS HARDWARE, SOFTWARE AND
FIRMWARE, 1S PROVIDED “AS IS”, WITH ALL FAULTS AND ERRORS, AND EZVIZ MAKES NO WARRANTIES, EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING
WITHOUT LIMITATION, MERCHANTABILITY, SATISFACTORY QUALITY, FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, AND NON-INFRINGEMENT
OF THIRD PARTY. IN NO EVENT WILL EZVIZ, ITS DIRECTORS, OFFICERS, EMPLOYEES, OR AGENTS BE LIABLE TO YOU FOR ANY SPECIAL,
CONSEQUENTIAL, INCIDENTAL, OR INDIRECT DAMAGES, INCLUDING, AMONG OTHERS, DAMAGES FOR LOSS OF BUSINESS PROFITS,
BUSINESS INTERRUPTION, OR LOSS OF DATA OR DOCUMENTATION, IN CONNECTION WITH THE USE OF THIS PRODUCT, EVEN IF EZVIZ HAS
BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES.

T0 THE MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW, IN'NO EVENT SHALL EZVIZ'S TOTAL LIABILITY FOR ALL DAMAGES EXCEED THE
ORIGINAL PURCHASE PRICE OF THE PRODUCT.

EZVIZ DOES NOT UNDERTAKE ANY LIABILITY FOR PERSONAL INJURY OR PROPERTY DAMAGE AS THE RESULT OF PROBUCT INTERRUPTION
OR SERVICE TERMINATION CAUSED BY: A) IMPROPER INSTALLATION OR USAGE OTHER THAN AS REQUESTED; B) THE PROTECTION OF
NATIONAL OR PUBLIC INTERESTS: CJ FORCE MAJEURE; D) YOURSELF OR THE THIRD PARTY, INCLUDING WITHOUT LIMITATION, USING ANY
THIRD PARTY'S PRODUCTS, SOFTWARE, APPLICATIONS, AND AMONG OTHERS.

REGARDING TO THE PROBUCT WITH INTERNET ACCESS, THE USE OF PRODUCT SHALL BE WHOLLY AT YOUR OWN RISKS. EZVIZ SHALL
NOT TAKE ANY RESPONSIBILITES FOR ABNORMAL OPERATION, PRIVACY LEAKAGE OR OTHER DAMAGES RESULTING FROM CYBER ATTACK,
HACKER ATTACK, VIRUS INSPECTION, OR OTHER INTERNET SECURITY RISKS; HOWEVER, EZVIZ WILL PROVIDE TIMELY TECHNICAL
SUPPORT IF REQUIRED.

SURVEILLANCE LAWS AND DATA PROTECTION LAWS VARY BY JURISDICTION. PLEASE CHECK ALL RELEVANT LAWS IN YOUR JURISDICTION
BEFORE USING THIS PRODUCT IN ORDER TO ENSURE THAT YOUR USE CONFORMS TO THE APPLICABLE LAW. EZVIZ SHALL NOT BE LIABLE
IN THE EVENT THAT THIS PRODUCT IS USED WITH ILLEGITIMATE PURPOSES.

IN THE EVENT OF ANY CONFLICTS BETWEEN THE ABOVE AND THE APPLICABLE LAW, THE LATTER PREVAILS.

Regulatory Information

FCC Information

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Note: This product has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device. pursuant to Part 15 of the FCC
Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This
product generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may
cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this product does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the



equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

—Reorient or relocate the receiving antenna.

—Increase the separation between the equipment and receiver.

—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Please take attention that changes or modification not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's
authority to operate the equipment.

This equipment should be installed and operated with a minimum distance 20cm between the radiator and your body.

This device complies with Industry Canada licence-exempt RSS standard(s). Operation is subject to the following two conditions:

(1) this device may not cause interference, and

(2) this device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

Under Industry Canada regulations. this radio transmitter may only operate using an antenna of a type and maximum (or lesser]
gain approved for the transmitter by Industry Canada. To reduce potential radio interference to other users, the antenna type and its
gain should be so chosen that the equivalent isotropically radiated power (e.i.r.p.) is not more than that necessary for successful
communication.

EU Conformity Statement

This product and - if applicable - the supplied accessories too are marked with “CE" and comply therefore with
the applicable harmonized European standards listed under the Radio Equipment Directive 2014/53/EU. the EMC
Directive 2014/30/EU, the RoHS Directive 2011/65/EU.

2012119/EU (WEEE directive): Products marked with this symbol cannot be disposed of as unsorted municipal
waste in the European Union. For proper recycling, return this product to your local supplier upon the purchase
of equivalent new equipment, or dispose of it at designated collection points. For more information see: www.
recyclethis.info.

M (4/46/C and its amendment 2013/56/EU (battery directive): This product contains a battery that cannot be
disposed of as unsorted municipal waste in the Eurapean Union. See the product documentation for specific battery
information. The battery is marked with this symbol, which may include lettering to indicate cadmium (Cd), lead (Pb),
or mercury (Hg). For proper recycling, return the battery to your supplier or to a designated collection point. For
more information see: www.recyclethis.info.

Industry Canada ICES-003 Compliance

This device meets the CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B) standards requirements.

EC DECLARATION OF CONFORMITY

Hereby, Hangzhou EZVIZ Software Co.Ltd. declares that the radio equipment type [CS-XbS-16L2] is in compliance with Directive
2014/53/EV.

The full text of the EC DECLARATION OF CONFORMITY is available at the following web link:

http://www e2vizlife.com/declaration-of-conformity.

Safety Instruction

Due to the product shape and dimension, the name and address of the importer/manufacturer are printed on the
package.

Customer Service

For more information, please visit www.ezvizlife.com

Need help? Contact us:

Telephone: +3120 204 0128

Technical Inquires Email: support.eu(@ezvizlife.com

SAVE THIS MANUAL FOR FUTURE REFERENCE



COPYRIGHT © Hangzhou EZVIZ Software Co., Ltd. ALLE RECHTE VORBEHALTEN.

Alle Informationen, einschieBlich Wortlaute, Bilder und Grafiken, jedoch nicht darauf beschrankt, sind das Eigentum von Hangzhou EZVIZ Software
Co., Ltd. (nachstehend als .EZVIZ" bezeichnet). Dieses Benutzerhandbuch (nachstehend als .das Handbuch™ bezeichnet) darf ohne vorherige
schriftliche Genehmigung von EZVIZ weder ganz noch teilweise reproduziert, gedndert, ibersetzt oder verbreitet werden. Sofern nicht anderweitig
vereinbart, bietet EZVIZ keine ausdriickliche oder implizierte Gewahrleistung oder Garantie beziiglich der Bedienungsanleitung.

Hinweise zu dieser Bedienungsanleitung

Die Bedienungsanleitung beinhaltet Anleitungen zur Verwendung und Verwaltung des Produkts. Bilder, Diagramme, Abbildungen und alle
sonstigen Informationen dienen nur der Beschreibung und Erk=Uirung. Die Anderung der in der Bedienungsanleitung enthaltenen Informationen ist
aufgrund von Firmware-Updates oder aus anderen Griinden vorbehalten. Die aktuelle Version finden Sie auf der @z 1z ™ Website (http://
www epvizlife.com).

Uberarbeitungsdatensatz

Neuerscheinung - Januar, 2019

Marken

azviz™ 2?’ ™ und andere Marken und Logos von EZVIZ sind das Eigentum von EZVIZ in verschiedenen Lénder. Andere nachstehend
ewahnte Marken und Logos stehen im Besitz der entsprechenden Eigentimer.

Haftungsausschluss

SOWEIT GESETZLICH ZULASSIG WIRD DAS BESCHRIEBENE PRODUKT MIT SEINER HARDWARE, SOFTWARE UND FIRMWARE OHNE MANGELGEWAHR,
MIT ALLEN FEHLERN UND FEHLFUNKTIONEN GELIEFERT, UND EZVIZ GIBT KEINE AUSDRUCKLICHEN ODER IMPLIZIERTEN GARANTIEN,
FINSCHLIEBLICH UND OHNE EINSCHRANKUNG, DER MARKTFAHIGKEIT, ZUFRIEDENSTELLENDEN QUALITAT, EIGNUNG FUR EINEN BESTIMMTEN
ZWECK UND NICHTVERLETZUNG DER RECHTE DRITTER. AUF KEINEN FALL HAFTEN EZVIZ, SEINE GESCHAFTSFUHRER, ANGESTELLTEN, MITARBEITER
ODER PARTNER FUR BESONDERE, ZUFALLIGE, DIREKTE ODER INDIREKTE SCHADEN, EINSCHLIEBLICH, JEDOCH NICHT DARAUF BESCHRANKT,
VERLUST VON GESCHAFTSGEWINNEN, GESCHAFTSUNTERBRECHUNG ODER VERLUST VON DATEN ODER DOKUMENTATIONEN IN VERBINDUNG MIT
DER VERWENDUNG DIESES PRODUKTS, SELBST WENN EZVIZ UBER DIE MOGLICHKEIT DERARTIGER SCHADEN INFORMIERT WAR.

IN'DEM NACH GELTENDEM RECHT MAXIMAL ZULASSIGEN UMFANG IST DIE GESAMTHAFTUNG VON EZVIZ FUR ALLE SCHADEN IN KEINEM
FALL HOHER ALS DER URSPRUNGLICHE KAUFPREIS DES PRODUKTS.

EZVIZ UBERNIMMT KEINE HAFTUNG FUR PERSONEN- ODER SACHSCHADEN INFOLGE VON PRODUKTAUSFALL ODER SERVICEEINSTELLUNG,
DIE DURCH: A} UNSACHGEMABE INSTALLATION ODER NUTZUNG, DIE NICHT DEN ANFORDERUNGEN ENTSPRICHT, B) SCHUTZ NATIONALER
ODER OFFENTLICHER INTERESSEN, C) HOHERE GEWALT, D) SIE SELBST ODER DRITTE, EINSCHLIEBLICH, ABER NICHT DARAUF
BESCHRANKT, DIE VERWENDUNG VON PRODUKTEN, SOFTWARE, ANWENDUNGEN UND ANDEREN PRODUKTEN DRITTER VERURSACHT
WERDEN.

BEZUGLICH PRODUKTEN MIT INTERNETZUGANG ERFOLGT DIE VERWENDUNG DER PRODUKTE AUSSCHLIEBLICH AUF EIGENES RISIKO. E2VIZ IST
NICHT FUR ANORMALEN BETRIEB, DATENSCHUTZVERSTOBE ODER ANDERE SCHADEN AUFGRUND VON CYBERATTACKEN, HACKERANGRIFFEN,
VIREN ODER ANDEREN INTERNET-SICHERHEITSRISIKEN VERANTWORTLICH; EZVIZ BIETET JEDOCH AUF ANFRAGE ZEITGERECHTE TECHNISCHE
UNTERSTUTZUNG.UBERWACHUNGS- UND DATENSCHUTZGESETZE VARIEREN JE NACH GERICHTSBARKEIT. UBERPRUFEN SIE VOR DER
VERWENDUNG DIESES PRODUKTS ALLE RELEVANTEN GESETZE IN IHRER GERICHTSBARKEIT, UM SICHERZUSTELLEN, DASS IHRE
VERWENDUNG GEGEN KEINE GELTENDEN GESETZE VERSTOBT. EZVIZ HAFTET NICHT, FALLS DIESES PRODUKT FUR UNGESETZLICHE
ZWECKE VERWENDET WIRD.

FUR DEN FALL VON WIDERSPRUCHEN ZWISCHEN DEM VORSTEHENDEN UND DEM GELTENDEN RECHT GILT DAS LETZTERE.

Behdrdliche Informationen

FCC-Hinweise

Dieses Gerat entspricht Abschnitt 15 der FCC- Bestimmungen. Der Betrieb ist unter den folgenden beiden Bedingungen gestattet:

(1) Dieses Gerat darf keine schadlichen Interferenzen verursachen, und

(2) Dieses Gerat muss jegliche Interferenzen zulassen, einschlieBlich jener, die zu einem unerwiinschten Betrieb filhren.

Hinweis: Dieses Produkt wurde getestet und entspricht den Grenzwerten eines Digitalgerdts der Klasse B, gemaB Abschnitt 15 der FCC-
Bestimmungen. Diese Grenzwerte sollen einen angemessenen Schutz vor schadlichen Stérungen in einer Wohnumgebung bieten. Dieses Produkt
erzeugt, verwendet und strahlt Hochfrequenzenergie aus. Falls es nicht entsprechend den Anweisungen installiert und verwendet wird, so kann
es storende Interferenzen der Funkkommunikation verursachen. Es gibt jedoch keine Garantie dafir, dass bei einer bestimmten Installation
keine Storungen auftreten konnen. Wenn dieses Produkt schadliche Stdrungen des Radio- oder Fernsehempfangs verursacht, was durch Aus-
und Einschalten des Geréts festgestellt werden kann, wird dem Benutzer empfohlen, die Storungen durch eine oder mehrere der folgenden
Mafinahmen zu beheben:



- Richten Sie die Empfangsantenne neu aus oder setzen Sie sie um.

- VergrdBern Sie den Abstand zwischen Gerdt und Empfénger.

- SchlieBen Sie das Gerat an die Steckdose eines anderen Stromkreises als den des Empfangers an.

- Wenden Sie sich an Ihren Fachhandler oder einen erfahrenen Radio-/Fernsehtechniker.

Bitte beachten Sie, dass Anderungen oder Modifikationen an diesem Gerat, die nicht ausdriicklich vom Hersteller zugelassen sind, zum
Verlust der allgemeinen Betriebserlaubnis fiihren kinnen.

Dieses Gerat muss mit einem Mindestabstand von 20 cm zwischen der Antenne und Personen aufgebaut und betrieben werden.

Dieses Gerat erfillt die Vorschriften der Industry Canada Lizenz mit Ausnahme des/r RSS-Norm(en). Der Betrieb ist unter den folgenden
beiden Bedingungen gestattet:

(1) Dieses Gerat darf keine Storungen verursachen, und

(2) dieses Gerdt muss jegliche Interferenz hinnehmen, einschlieBlich Stérungen, die einen unerwiinschten Betrieb des Gerdts
verursachen.

GemdB den Vorschriften von Industry Canada darf dieser Funksender nur mit einer Antenne betrieben werden, die vom Typ
und der maximalen (oder geringeren) Verstarkung ist, die von Industry Canada fiir den Sender zugelassen wurde. Um magliche
Funkstorungen anderer Benutzer zu reduzieren, miissen Antennentyp und Verstarkung so gewahlt werden, dass die dquivalente isotrope
Strahlungsleistung (EIRP) nicht haher ist, als die filr eine erfolgreiche Kommunikation erforderliche.

EU-Konformitatserklarung

Dieses Produkt und - ggf. - auch das mitgelieferte Zubehdr sind mit .CE™ gekennzeichnet und entsprechen somit
den geltenden harmonisierten europaischen Normen, die unter der Funkgeraterichtlinie 2014/53/EU, der EMV-
Richtlinie 2014/30/EU und der RoHS-Richtlinie 2011/66/EU aufgefihrt sind.

2012119/€U (Elektroaltgerate-Richtlinie): Produkte, die mit diesem Symbol gekennzeichnet sind, diirfen innerhalb
der Europdischen Union nicht mit dem Hausmiill entsorgt werden. Fiir korrektes Recycling geben Sie dieses Produkt
an Ihren ortlichen Fachhdndler zuriick oder entsorgen Sie es an einer der Sammelstellen. Weitere Informationen
finden Sie unter: www.recyclethis.info.

B 2006/66/E6 und deren Anderung 2013/56/EU (Batterie-Richtlinie): Dieses Produkt enthalt eine Batterie, die innerhalb
der Européischen Union nicht mit dem Hausmiill entsorgt werden darf. Siehe Produktdokumentation fiir spezifische
Hinweise zu Batterien. Die Batterie ist mit diesem Symbol gekennzeichnet, das zusatzlich die Buchstaben Cd filr
Cadmium, Pb fiir Blei oder Hg fiir Quecksilber enthalten kann. Fiir korrektes Recycling geben Sie die Batterie an
Ihren drtlichen Fachhandler zuriick oder entsorgen Sie sie an einer der Sammelstellen. Weitere Informationen finden
Sie unter: www.recyclethis.info.

Industry Canada ICES-003 Konformitat

Dieses Gerat erfillt die Anforderungen der Norm CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B).

EG-KONFORMITATSERKLARUNG

Hiermit erklart Hangzhou EZVIZ Software Co., Ltd.. dass der Funkgeratetyp [CS-XbS-16L2] mit der Richtlinie 2014/53/EU Gbereinstimmt.
Der vollstandige Text der EU-Konformitétserkldrung ist unter folgendem Weblink verfiigbar:

htp://www ezvizlife.com/declaration-of-conformity.

Sicherheitshinweis

Aufgrund der Produktform und -abmessungen sind Name und Anschrift des Importeurs/Herstellers auf der Verpackung
vermerkt.

Kundendienst

Weitere Informationen erhalten Sie auf www.ezvizlife.com

Bendtigen Sie Hilfe? Setzen Sie sich mit uns in Verbindung:

Telefon: (+49) 0 696 640 4321

Technische Anfragen E-Mail: support.eufdezvizlife.com

BEWAHREN SIE DIESES HANDBUCH FUR SPATERES NACHSCHLAGEN AUF




Basic Information

Box Contents

=1

Screw Kit (x1) Mouse (x1) Quick Start Guide (x1)
O rormodels equipped with HDD (Hard Disk Drive), the screw kit is not included.

Product View
Rear Panel Overview
S R
Audio Input@ EVGAIntefface UPLINK\nterface Power Button
For Pickup For Monitor ® For Router
o o
............. e ap
© i BT
O OFF
0 © oAmo = = [¢]o
RESET Hole (4 Audio Output B USBlnteface ) Powerlnput 17Y)
For Louderspeaker (e.q.) : For mouse
Insert and hold a pin for 7s until the HOMI Interface
LED indicator flashes in red. i

PN 1 VT ARAS—— =

o The cables with dotted lines above are not included.




Wiring

O If you want to install HOD by yourself, refer to Appendix.

1. Connect the uplink interface of device to that of router using network cable.

7. Connect the mouse to the USB interface of device.

&S For UPLINK

3. Connect the device to the Monitor using VGA or HDMI cable.

0}

O
G ]
00 dgr== T |

VIGA Cable (Purchase Seperately)

o}

0@ = oo |

Monitor

il

=

o}

i O mwx-\:g IZ“J 3

HDMI Cable (Purchase Seperately)

Monitor

o Choose the corresponding signal source of the Monitor according to different connections.




Setup EN

Power on
1. Connect the device with power outlet and turn on the power button.

Power Qutlet

Power Adaptor

O Usestavle power supply to avoid device exception or even damage.

2. Wait until the Wizard interface appears on the Monitor and set the password (For the first time access).

@ 1tis recommended to set new password for better security.

3. Log in the device.

o o Admin password is the verification code on the lable of the device.
o |f the wizard does not appear, please check the steps above.

(Optional) Shutdown

1. In the operation interface of device (Monitor], go to Shutdown by Menu — Shutdown and click it.
2. Click Yes.
3. Turn off the power button to disconnect the power supply.

o For device protection, do not turn off or disconnect the power supply while the device is working.




Linkage
Link through Monitor

o Make sure that the camera and device are using the same network.
e Power on all devices before you start.

1. (o to Camera Management by Menu — Camera.

()

Playback

R4

Camera Configuration Maintenance Shutdown

7. Click Search.
3. Click "+" to add the camera.

0 The camera will automatically connect to the device.

LED Indicator Status

© LED Indicator

LED Indicator Status

Steady Green Working Properly

Steady Red Device Exceptions or Alarm
Flashing Red Restore Factory Defaults




Link to EZVIZ APP
O oucon add your devcie to EZVIZ app for more functions.

1. Download the App in your Phone (Optional).
- Search for "EZVIZ" in the App Store/Google Play™ to download and install the app.
- Launch the App.
- Register an EZVIZ user account.

7. Add the Device.

- Login to the EZVIZ App.
- Click "+" on the upper-right corner to go to (R code scanning interface.

Home +

~

'ﬂa Hi~

/A Click here to add your EZVIZ
S device(s).

- Scan the QR Code at the bottom to add the device.




Appendix
HDD Installation

1. Loosen ten screws No.1 to 10 on the back and both sides of the device to take apart the cover.

P ® [} o
2 awoion [PATT Rp—— 3
o O E Ae
5 - 8
:@ 7 —P q» 10 OZ
6 9

2. Connect the data cable and power cable of device with HDD respectively.

3. Use screws to fixate the HDD.

4. Re-assemble the device with screws (No.1 to No. 10).

@ e} o)
e [ 3
@.I o E 4@
5 8
27 i (1 108
6




Allgemeine Informationen

Lieferumfang

Tx Gerdt
aat W
)
v i
Tx Schraubensatz Tx Maus Tx Kurzanleitung

O 5:i Modellen mit HOD (Festplatte] ist der Schraubensatz nicht im Lieferumfang enthalten.

Produktansicht

Riickseite
[ pm—
Audioeingang @ E,] VGA-Anschluss £ UPLINK- FinfAus-Taste
An Mikrofon An Monitor % Anschluss
An Router
\\\\\ O O
uuuuuuu s Sy
© 1) [
OFF
Q @ O; x““?;" ;O — e @ @)
Audioausgang
Ricksetztaste (5 An Lautsprecher [E-l] USB-Port ) Stromversorgungseingang (12 V)
(beispielsweise)
o " ; An Maus
Halten Sie die Ricksetztaste fir HOMI-Port |
T Seknden mit enem St gedickt, | et L

bis die LED-Anzeige rot blinkt.

o Die durch gestrichelte Linien dargestellten Kabel sind nicht im Lieferumfang enthalten.




Anschliisse

O Michten Sie die Festplatte selbst einbauen, dann informieren Sie sich dariiber im Anhang.

1. Verbinden Sie den Uplink-Anschluss des Gerdts tber ein Netzwerkkabel mit dem Anschluss des Routers.
2. SchlieBen Sie die Maus am USB-Port des Gerats an.

@03 An UPLINK

0@ = oo |

3. SchlieBen Sie das Gerat iber VGA- oder HDMI-Kabel am Monitor an.

0}

[e]
O, E Monitor

VGA-Kabel (nicht mitgeliefert)

el e
DDDDDDD o o
. O, -] Monitor
20 =g
HDMI-Kabel (nicht mitgeliefert)
eHIE

o Wahlen Sie je nach Verbindungsart die entsprechende Signalquelle fiir den Monitors.




Einrichtung
Einschalten DE

1. SchlieBen Sie das Gerét an einer geeigneten Steckdose an und schalten Sie es am

Netzschalter ein.

Steckdose

[9) Z)‘u
5 o
22 rzlE g |

Netzteil
0 Verwenden Sie ein stabiles Netzteil, um Ausnahmen oder Schaden am Gerdt zu vermeiden.

2. Warten Sie, bis der Assistent auf dem Monitor angezeigt wird und stellen Sie das Passwort ein
(bei erstmaligem Zugriff).

o Wir empfehlen, ein neues Passwort einzustellen, um die Sicherheit zu erhdhen.

3. Melden Sie sich am Gerat an.

0 e Jas Administrator-Passwort ist der Verifizierungscode auf dem Typenschild des Gerdts.
o falls der Assistent nicht angezeigt wird, Gberpriifen Sie die obigen Schritte.

(Optional) Herunterfahren

1. Navigieren Sie im Menii des Geréts (Monitor) zu Shutdown (Herunterfahren), indem Sie zu Menu
(Menii) — Shutdown (Herunterfahren) gehen und die Funktion anklicken.
Klicken Sie auf Yes (Ja).

3. Schalten Sie den Netzschalter aus, um die Stromversorgung zu trennen.
@ Sschalten Sie zum Schutz des Gerdts die Stromversorgung nicht ab, wahrend das Gerat arbeitet.




Verbindung

Verbindung iiber Monitor

2.
J.

o \ergewissern Sie sich, dass Kamera und Gerét das gleiche Netzwerk verwenden.
e Schalten Sie alle Gerdte ein, bevor Sie starten.

1.

Navigieren Sie zu Camera Management (Kameraverwaltung) iber Menu (Menii) — Camera

(Kamera).

Menu

© ) )

Playback Manual

v =

Camera Configuration Maintenance

Fn Sie auf Klick Search (Suche).

En Sie auf Klick .+", um die Kamera hinzuzufiigen.
ﬂ Die Kamera verbindet sich automatisch mit dem Gerét.

LED-Anzeigestatus

¥

Record

Shutdown

© LED-Betriebsanzeige

LED-Betriebsanzeige Status

Leuchtet griin OrdnungsgemaBer Betrieb

Leuchtet rot Gerateausnahme oder Alarm

Blinkt rot Riicksetzung zu den Werkseinstellungen




Verkniipfung mit EZVIZ-App DE

O Sic konnen Inr Geriit zur EZVIZ-App hinzufiigen, um weitere Funktionen zu erhalten.

1. Laden Sie die App auf Ihr Smartphone herunter (optional).
- Suchen Sie .EZVIZ" im App Store / Google Play™ zum Herunterladen und Installieren der App.
- Starten Sie die App.
- Registrieren Sie ein EZVIZ-Benutzerkonto.
2. Figen Sie das Gerat hinzu.
- Melden Sie sich bei der EZVIZ-App an.
- Klicken Sie oben rechts auf .+", um in das Scanmenii des (R-Codes zu gelangen.

Home +

~

>

'ﬂa Hi~

/A Click here to add your EZVIZ
S device(s).

- Scannen Sie den nachstehenden (R-Code, um das Gerdt hinzuzufigen.




Anhang

HDD-Installation

1. Losen Sie die zehn Schrauben 1 bis 10 auf der Riickseite und auf beiden Seiten des Gerats, um das
Gehause abzunehmen.

N

O o
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g
5 8
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6 9
2. SchlieBen Sie das Daten- und das Netzkabel des Gerats an der Festplatte an.
3.
© ©
4. Montieren Sie das Gerat wieder mit den Schrauben 1 bis 10
& O (@] )
®] Ae
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p
5 8
"7 10,
6 9




Informacion basica

Contenido de la caja

=1

1 Juego de tornillos 1 raton 1 Gufa de inicio rpido

O tnmodelos equipados con unidad de disco duro, el juego de tornillos no se incluye.

Vista del producto

Descripcion del panel posterior

BB TEEEEEEN ,::::::B PEEEEELes {1 ]
Entrada de audio @ Q Conexion VGA £ Interfaz UPLINK  Botdn de encendido
m}

Para fonocaptor Para monitor Para enrutador

AUDIO IN O O
UUUUUUU ey
© 1) [
O OFF
Q @ O; x““?;" ;O — e @ @)
Orificio RESTAURAR {4 Salida de audio B Conei6n USB  {yEntada d aimentacitn (1)
) / Para altavoces (p. ¢}, © Para ratén
L”se”f e ytma”te”ﬁ?“g. ) Conexidn HOMI
urante /s hasta que et indicador Sereeeezzeape PAra monitor \‘;—,—,—,—;;;;; o

led se vuelva rojo.

o Los cables representados por las lineas de puntos en la figura precedente no estdn incluidos.




Cableado

0 Sidesea instalar (a unidad de disco duro usted mismo, consulte el Apéndice.

1. Conecte (a interfaz de enlace ascendente del dispositivo a la del enrutador utilizando el cable de red.

2. Conecte el ratdn a la interfaz USB del dispositivo.

0B Para UPLINK

0@ = oo |

3. Conecte el dispositivo al monitor utilizando un cable VGA o HDMI.

0}

[e]
O, E Monitor

Cable VGA (se adquiere por separado)

el e
DDDDDDD o o
. O, -] Monitor
20 =g
Cable HDMI (se adquiere por separado)
Hill]=

o Elija a fuente de senal correspondiente del monitor segun las diferentes conexiones.




Instalacion

Encendido
1. Conecte el dispositivo a la toma de corriente y active el botdn de encendido.

ES

Toma de corriente

Adaptador de
corriente

@ Use una fuente de alimentacion estable para evitar excepciones del dispositivo e incluso dafos.

2. Espere hasta que el asistente de instalacion aparezca en el monitor y establezca (a contrasena
(durante el primer acceso).

O raoun mayor sequridad, se recomienda establecer una nueva contrasena.

3. Inicie sesion en el dispositivo.

0 e 3 contrasena de administrador es el c6digo de verificacién en (a etiqueta del dispositivo.
o Si el asistente no aparece, compruebe los pasos anteriores.

(Opcional) Apagado

1. Enlainterfaz de operacion del dispositivo (monitor), haga clic sobre [ opcion Shutdown (Apagado)
en Menu (Meni) = Shutdown (Apagado).
. Haga clic en Yes (Si).
3. Apague el boton de encendido para desconectar (a fuente de alimentacion.

0 Para proteger el dispositivo, no apague ni desconecte la fuente de alimentacion mientras el dispositivo esté en
funcionamiento.




Vinculacion

Vincular mediante monitor

o Asegurese de que la camara y el dispositivo estén utilizando la misma red.
e Encienda todos los dispositivos antes de empezar.

1. Entre en Camera Management (Administracion de camaras) a través del Menu (Mend) —»
Camera (Camara).

()

Playback

R4

Camera Configuration Maintenance Shutdown

2. Haga clic en Search (Buscar).

3. Haga clic en "+" para aadir camara.

0 La cdmara se conectard automaticamente al dispositivo.

Estado del indicador LED

© Indicador LED

Indicador LED Estado

Verde fijo Funciona correctamente

Rojo sdlido Excepcidn o alarma del dispositivo
Parpadeo rojo Restauracion de los valores de fabrica




Enlace a aplicacion EZVIZ
O rucde siadir su dispositivo a a aplicacién EZVIZ para obtener mas funciones. m

1. Descargue la aplicacion en su teléfono (opcional).
- Busque "EZVIZ" en App Store/Google Play™ para descargar e instalar la aplicacion.
- Abra (a aplicacion.
- Registre una cuenta de usuario de EZVIZ.
2. Agregue el dispositivo.
- Inicie sesion en la aplicacion EZVIZ.
- Haga clic en "+ en la esquina superior derecha para ir a la interfaz de escaneo del cddigo OR.

Home +

~

>

» i
z(é‘” Click here to add your EZVIZ

device(s).

- Escanee el cddigo OR en (a parte inferior para aiadir el dispositivo.




Apéndice
Instalacion de la unidad de disco duro
1. Afloje los diez tornillos n. 13 10 en (a parte posterior y en ambos lados del dispositivo para desmontar

a cubierta.
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2. Conecte el cable de datos y el cable de alimentacidn del dispositivo en los respectivos conectores de (a
unidad de disco duro.

3. Utilice tornillos para fijar el disco duro.
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Informations de base

Contenu du carton

==

Kit de visserie (x1) Souris (x1) Guide de démarrage rapide (x1)

O rourles modeles gquipés d'un disque dur, le kit de visserie nest pas inclus.

Présentation du produit
Présentation du panneau arriére

A B

Entrée audio ; L, Interface VGA Inte.rfgce Touche dalimentation
R . @ O : de liison
Cable de prise vocale Cable du moniteur ASCENDANTE

Céable du routeur

o o

ol

‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘

SHIH
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Sortie audio

Trou de réinitialisation () [Céble du halu]t-parlem [7”%1] Interface USB (3 Alimentation électrique (12 V)
. . par exempte © Pourla souris
Insérez une épingle et appuyez Interface HOMI

pendant Ts JUSqU.é Ceque le — )| G (T TG LS o=
voyant LED clignote en rouge. B

o Les cables représentés en pointillés ne sont pas fournis.




Cablage

0 Pour installer le disque dur par vous-méme, voir Annexe.

1. Connectez Uinterface de liaison ascendante de lappareil a celle du routeur a laide du cable réseau.

2. Connectez la souris a Uinterface USB de lappareil.

3 Pour liaison montante

(D OEO
2.

3. Connectez lappareil au moniteur a Laide du cable VGA ou HDMI.

QQQQQQQ —immm ° 5‘;
CA [ ] Moniteur
20 (gr=z=lE. |
Cable VGA (non fourni)
i i
3 ©, E Moniteur
20 =g
‘ Cable HOMI (non fourni)
HE of 15

o Sélectionnez la source du signal correspondant du moniteur en fonction de la connexion utilisée.




Installation

Mise sous tension
1. Connectez Lappareil a une prise secteur et appuyez sur a touche dalimentation.

"
Prise électrique E_

Adaptateur
d'alimentation

O tilisez une alimentation stable pour éviter tout dommage ou anomalie de 'appareil.

2. Attendez Lapparition de linterface de Lassistant sur le moniteur et définissez le mot de passe
(pour le premier acces).

@ rar mesure de sécurite, 1L est recommandé de définir un nouveau mot de Passe.

3. Connectez-vous a Lappareil.

0 * Le mot de passe de ladministrateur est le code de vérification se trouvant sur L'étiquette de lappareil
o Si 'assistant ne s'affiche pas, suivez les tapes susmentionnées.

Arrét (optionnel)

1. Dans linterface de fonctionnement de Lappareil (moniteur), allez a Shutdown (Arrét) dans Menu —
Shutdown (Arrét) et cliquez dessus.

2. Cliguez sur « Yes » (Oui).

3. Appuyez sur a touche dalimentation pour éteindre lappareil et débranchez le cordon d'alimentation.

0 Pour protéger Lappareil, n'éteignez pas lalimentation et ne débranchez pas le cordon dalimentation lorsque
(appareil fonctionne.




Liaison

Relier par moniteur

e Assurez-vous que la caméra et Lappareil utilisent le méme réseau.
e Pour commencer, allumez tous les appareils.

1. Allez sur « Camera Management » (gestionnaire de la caméra) par le chemin : « Menu » —
« Camera » (caméra).

© B

Playback Export

v 3

Camera Configuration Maintenance Shutdown

2. Cliquez sur Search (rechercher).

3. Cliquez sur « + » pour ajouter la caméra.

© L5 caméra se connecte ensuite automatiquement a Lappareil.

Etat du voyant LED

 Indicateur lumineux

Indicateur lumineux Etat

Vert fixe Bon fonctionnement

Rouge continu Anomalie ou alarme de L'appareil
Clignotement en rouge Réinitialiser




Lien vers Uapplication EZVIZ

O vos pouvez ajouter votre périphérique dans U'application EZVIZ pour obtenir davantage de fonctions.

1. Téléchargez 'application sur vatre mobile (optionnel). FR
- Recherchez « EZVIZ » dans 'App Store/Google Play™ pour télécharger et installer [application.

- Lancez application.
- Créez un compte utilisateur EZVIZ.
2. Ajoutez Lappareil.
- Connectez-vous sur EZVIZ.
- Cliquez sur le symbole « + » situé dans le coin supérieur droit pour ouvrir Uinterface de lecture
du code OR.

Home +

>

'ﬂa Hi~

/A Click here to add your EZVIZ
S device(s).

- Scannez le code (R situé en bas pour ajouter Lappareil.




Annexe
Installation du disque dur

1. Dévissez dix vis (n° 1 & n° 10) situées sur Larriére et sur les cotés de | appare\lpoumehrer le capot.
: AUDIOIN O
@] ‘ l Ae
‘ @ % .o o
5 8
7 i (1 10
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2. Connectez respectivement le cable de données et le cable dalimentation de lappareil avec le disque dur.
3. Utilisez des vis pour fixer le disque dur.
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Informazioni di base

Contenuto della confezione

Dispositivo (x1)
aat W
Ty
Y i
Kit di viti (x1) Mouse (x1) Guida rapida (x1)

a Nei modelli dotati di disco rigido, il kit di viti non & compreso.

Vista del prodotto

Vista del pannello posteriore

Interfaccia VGA Interfaccia Pulsante di alimentazione
Per il monitor ® UPLINK
Per il router

[Py

Ingresso audio 0
Per l'acquisizione audio

o o

B s ey
© i BT
O OFF
0 © oAmo = = [¢]o
Uscita audio
Foro di RESET () Per taltoparlante ﬂljj Interfaccia USB (j Ingresso alimentazione (12 V)
Inser il (ad esempio) © Peril mouse
e sl o e 9O L
per 7 secondi fino a quando Uindicatore " oot oo b -

LED non (ampeggia di rosso.

o | cavi rappresentati con una linea tratteggiata non sona inclusi.




Cablaggio

O rerinstallare i disco rigido autonomamente consultare ['Appendice.

1. Collegare Uinterfaccia uplink del dispositivo a quella del router utilizzando un cavo di rete.

2. Collegare il mouse all'interfaccia USB del dispositivo.

@03 Per UPLINK

0@ = oo |

3. Collegare il dispositivo al monitor utilizzando un cavo VGA o HOMI.

0}

[e]
O, E Monitor

Cavo VGA (acquistabile separatamente)

e
DDDDDDD o o
. O, -] Monitor
20 =g
Cavo HDMI (acquistabile separatamente)
Hill]=

o Scegliere la sorgente del segnale del monitor corrispondente in base ai collegamenti.




Configurazione

Accensione
1. Collegare il dispositivo alla presa di corrente e premere il pulsante di alimentazione.

Presa di corrente

Alimentatore

o Utilizzare una fonte di alimentazione stabile per evitare malfunzionamenti o danni.

2. Attendere che venga visualizzata l'interfaccia della procedura guidata sul monitor e impostare (a
password (per il primo accesso).

[/ Iy consiglia di impostare una password nuova, per maggiore sicurezza.

3. Effettuare 'accesso al dispositivo.

0 e L3 password dell'amministratore & il codice di verifica indicato sull'etichetta del dispositivo.
* Se a procedura guidata non viene visualizzata, controllare i passaggi precedenti.

(Opzionale) Spegnimento

1. Nell'interfaccia operativa del dispositivo (monitor), fare clic sulla voce Shutdown (Spegnimento) nel
Menu — Shutdown (Spegnimento).
. Fare clic su Yes (Si).
3. Premere il pulsante di alimentazione per togliere a corrente al dispositivo.

o Per evitare danni, non togliere a corrente né scollegare il dispositivo dall'alimentazione mentre & in funzione.




Abbinamento
Collegamento tramite monitor

e Accertarsi che la telecamera e il dispositivo utilizzino a stessa rete.
e Accendere tutti i dispositivi prima di cominciare.

1. Accedere a Camera Management (Gestione telecamera) da Menu — Camera (Telecamera).

Menu

) ) @ ¥

Playback Manual

Record

v =

Camera Configuration Maintenance Shutdown

2. Fare clic su Search (Cerca).

3. Fareclic su"+" per aggiungere la telecamera.

@ Ls telecamera si connetters automaticamente al dispositivo.

Stato indicatori LED

© Indicatore LED

Indicatore LED Stato

Verde fisso Funzionamento corretto

Rosso fisso Malfunzionamento del dispositivo o allarme
Rosso lampeggiante Ripristino delle impostazioni predefinite




Collegamento all'app EZVIZ

O possibile aggiungere il dispositivo all'app EZVIZ per accedere a ulteriori funzioni.

1. Scaricare U'app sul proprio telefono (opzionale).
- Cercare "EZVIZ" nell'App Store o su Google Play ™ per scaricare e installare ['app.
- Awiare ('app.
- Registrare un account su EZVIZ.
2. Aggiungere il dispositivo.
- Accedere all'app di E2VIZ.
- Selezionare "+" nell'angolo superiore destro per accedere all'interfaccia di scansione del
codice UR.

Home +

>

'ﬂa Hi~

/A Click here to add your EZVIZ
S device(s).

- Per aggiungere il dispositivo, acquisire il codice (R che si trova sulla parte inferiore.




Appendice

Installazione di un disco rigido
1. Allentare le vitida 1a 10 sul retro e su entrambi i lati del dispositivo per rimuovere il coperchio.
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2. Collegare il cavo dati e il cavo di alimentazione del dispositivo al disco rigido.
3. Utilizzare delle viti per fissare il disco rigido.
© ©
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Basisinformatie

Inhoud van de doos

=1

Set schroeven (x1) Muis (x1) Snelstartgids x1)

@ voor modellen met harde schijf wordt geen schroevenset meegeleverd.

Productoverzicht
Overzicht achterpaneel
R P U
Audio-ingang 0 @VGA»mterface UPLINK-interface Aan/uit-knop
Voor ophalen Voor monitor ™ Voor router
o o
wpon | e e ap
© i BT
o
0 © oAmo = = [¢]o
RESET-gatje ) Audio-uitvoer ﬂljj USB-interface () Voeding [12V)
Voor Luidsprekers : Voor muis
Steek er 7 seconden een pen in totdat HOMl-interface
het ledlampje rood knippert. i

o De kabels met stippellijnen boven zijn niet inbegrepen.




Bekabeling

O 15 u de HOD zlf wilt installeren, raadpleeg dan de Bijlage.

1. Verbind de uplinkinterface van het apparaat met die van de router met behulp van de netwerkkabel.

2. Sluit de muis aan op de USB-interface van het apparaat.

@B Voor UPLINK

0@ = oo |

3. Sluit het apparaat aan op de monitor met behulp van een VGA- of HDMI-kabel.

0}

O
X ] Monitor

VIGA-kabel (apart aanschaffen)

el e
DDDDDDD s
©, ] Monitor
e °
‘ HDMI-kabel (apart aanschaffen]
mE

o Kies de bijbehorende signaalbron van de monitor volgens de verschillende verbindingen.




Installatie

Inschakelen
1. Sluit het apparaat aan op een stopcontact en druk op de aan-/uitknop.

Voedingsuitgang

Voedingsadapter

O Gevruik een stabiele voedingsbron om apparaatuitsluiting of schade te voorkomen.

2. Wacht tot de Wizard-interface verschijnt op de monitor en stel het wachtwoord in
(voor de eerste keer toegang).

@ et vordt aanbevalen om een nieuw wachtwoord in te stellen voor betere beveiliging.

3. Login.

0 o Het beheerderswachtwoord is de verificatiecode die zich bevindt op het label van het apparaat.
o Als de wizard niet wordt weergegeven controleer dan de bovenstaande stappen.

(Optioneel) Afsluiten

1. Inde operationele interface van Apparaat (Monitor), ga naar Shutdown (Afsluiten) door Menu —
Shutdown (Afsluiten) en erop te Klikken.

2. Klik op Yes (Ja).

3. Druk op de aan-/uitknop om het apparaat uit te zetten.

(7 bescherming van het apparaat mag u de voeding niet uitschakelen of loskoppelen terwijl het apparaat aanstaat.




Linken
Koppeling via monitor

* Jorg dat de camera en het apparaat hetzelfde netwerk gebruiken.
o /et alle apparaten aan voordat u begint.

1. Ga naar Camera Management (Camerabeheer) door middel van Menu — Camera.

Menu

) ) @ ¥

Playback Manual Record

Camera Configuration Maintenance Shutdown

2. Klik op Search (Zoeken).

3. Klik op "+" om de camera toe te voegen.

O e comers zal automatisch verbinding maken met het apparaat.

LED-indicatorstatus

© |ED-indicator

LED-indicator Status

Stabiel groen Werkt goed

Unonderbroken rood Apparaatuitzonderingen of alarm
Knippert rood Fabrieksinstellingen herstellen




Koppel met de EZVIZ-app

O uviuntw apparaat toevoegen aan de EZVIZ-app voor meer functies.

1. Download de app op uw telefoon (optioneel).
- Zoek naar "EZVIZ" in de App Store/Google Play™ om de app te downloaden en te installeren.

- Start de App.
- Registreer een EZVIZ-gebruikersaccount.

2. Voeg het apparaat toe.
- Log in op de EZVIZ-app.
- Klik op "+" in de rechterbovenhoek om naar de interface (R-code te gaan.

Home +

~

>

'ﬂa Hi~

/A Click here to add your EZVIZ
S device(s).

- Scan de (R-code onderaan om het apparaat toe te voegen.




Bijlage
HDD-installatie

1. Draai de tien schroeven (1 - 10) aan de achterkant en beide zijden van het apparaat los om het deksel
eraf te halen.
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2. Verbind de datakabel en het netsnoer van het apparaat met HOD respectievelijk.
3.
© ©
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Podstawowe informacje

Zawartosc¢ zestawu

Urzadzenie (x1)

%%%% i
Uy, 4
%, ¥ il

Zestaw wkretow (x1) Myszka (x1) Skrécona instrukcja obstugi (x1)

0 Modele wyposazone w twardy dysk sg dostarczane bez zestawu wkretow.

Wyglad produktu

Panel tylny
Ay ez
Wejscie audio j E] Port VGA Port UPLINK Przycisk zasilania
Do nastuchu Dla monitora % Dla routera
O o)
apron s [
(§o§) & L4
o
©) ol =m0 =
Q 05000 — [—] Q @)
Otwdr RESET {} Wyjscie audio %ﬁ Port USB  {j Wejécie zasilania (12 V)
. Dla gtosnika (np.) . Dla myszki
WH167 i przytrzymaj wtyk :
7s, az dioda LED ;
przez 75, a2 dioda Loy POILHDMI L
Zacznie migac na czerwono. Dla monitora

o Kable oznaczone przerywanymi liniami nie sg dotagczone do zestawu.




Potaczenia

0 Jesli samodzielnie instalujesz dysk twardy, zapoznaj sie z zatgcznikiem.

1. Podtgcz port uplink urzadzenia do interfejsu routera, uzywajgc kabla
sieciowego.

2. Podtgcz myszke do interfejsu USB urzadzenia.

@103 Dla UPLINKA

0@ = oo |

A =T ‘5‘;
CA [ ] Monitorowanie
0 dgrzml=lllo

Kabel VGA (do zakupu oddzielnie)

e
DDDDDDD ° o
. O, ) Monitorowanie
20 =g
‘ Kabel HDMI (do zakupu oddzielnie)
HE M=

o Wybierz odpowiednie zrédto sygnatu monitora, zaleznie od uzytego pofaczenia.




Konfiguracja

Wiaczanie
1. Podtacz urzadzenie do gniazda zasilania i witgcz przycisk zasilania.

Gniazdo sieci
elektrycznej

Zasilacz

Aby unikng¢ bteddw urzadzenia lub jego uszkodzenia, uzywaj statego
Zrodta zasilania.

2. Zaczekaj do wyswietlenia sie na monitorze interfejsu kreatora i ustaw
hasto (pierwszego dostepu).

o Dla podniesienia poziomu zabezpieczenia zaleca sie ustawienie nowego hasta.

3. Zaloguj sie na urzadzeniu.

o e Hasto administratora to kod weryfikacyjny na etykiecie urzadzenia.
e Jesli kreator nie uruchomi sie, prosze sprawdzi¢.powyzsze kroki.

(Opcjonalnie) Wytaczanie

1. W interfejsie urzadzenia (na monitorze) przejdz do to Shutdown (Wytacz)
w Menu — Shutdown (Wytacz) i kliknij.
2. Kliknij Yes (Tak).
3. Wytacz przycisk zasilania, aby odfgczy¢ zasilanie.
o W celu ochrony urzadzenia nie nalezy go wytgczac ani odtgczac zasilania podczas
jego pracy.




Potaczenia

Podt3aczanie przy uzyciu monitora
o e Upewnij sie, ze kamera i urzadzenie uzywaja tej samej sieci.
e Witgcz wszystkie urzadzenia przed rozpoczeciem.

1. Przejdz do okna Camera Management (Zarzadzanie kamery),
wybierajagc Menu — Camera (Kamera).

® B : €

Playback Export Record

R4

Camera Configuration Maintenance Shutdown

2. Kliknij Search (Wyszukaj).
3. Kliknij ,+”, aby doda¢ kamere.

0 Kamera automatycznie potgczy sie z urzgdzeniem.

Status wskaznikow LED

© Wskaznik LED

Wskaznik LED Stan

Swieci na zielono Dziata prawidtowo
Jednostajny czerwony Wyjatek urzadzenia lub alarm
Miga (czerwony) Przywrd¢ ustawienia fabryczne




Potaczenie z aplikacjg EZVIZ
o Mozesz dodac urzadzenie do aplikacji EZVIZ, co udostepni wiecej funkcji.

1. Pobierz aplikacje na telefon (opcjonalnie).
- Wyszukaj ,EZVIZ” w App Store / Google Play™, aby pobrac i
zainstalowac aplikacje.
- Uruchom aplikacje.
- Zarejestruj konto uzytkownika EZVIZ.
2. Dodaj urzadzenie.
- Zaloguj sie do aplikacji EZVIZ.
- Kliknij ,,+” w prawym gornym rogu, aby wtgczy¢ interfejs skanowania
kodow QR.

Home =

® -
:’é‘y Click here to add your EZVIZ

device(s).

- Zeskanuj kod QR znajdujacy sie na spodzie i dodaj urzadzenie.




Dodatek

Instalacja dysku twardego
1. Aby zdjgc¢ ostone, odkre¢ dziesie¢ wkretéw (nr 1-10), ktére znajdujg sie z

tytu po obu stronach urzadzenia.
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2. Podtgcz przewdd do przesytania danych i przewdd zasilajgcy urzgdzenia
do dysku twardego.

g

4. Skrec¢ ponownie urzadzenle wkretami (nr 1-10).
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7 Seutepdhenta wg brou e ToeoBovn i .
évbelén LED avaPoaopPrvel pe
KOKKWVO XpWHQ.

0 To KoAwS LA TTOU ONUELWVOVTAL HLE OTIKTH Ypapun Sev mapéxovral.




KaAwdiwon

o Av BéNete va TomoBetnoeTe €vav okAnpo Sloko povol oag, avatpeEte oto MNapaptnua.

1. uvdéote tnv umtodoxn avodiknc (eVENG TNG CUOKEUNG UE EKEVN TOU
Spopoloyntr, XpNoLUOTIOLWVTAC KOAWSLO SIKTUOU.

2. 2uvbéote To TovTikL otnVv umtodoxr) USB Tng cUOKEUNG.

3. JUVOEOTE TN OUOKEUN e TNV 0006VN, XPNOLLOTIOLWVTAG Vo KaAwdlo VGA 1

HDMI.
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KoAwdto HDMI (mwAeitat Eexwplota)

o EruAéEte TV avTioToln Ttnyr oNUATOg TNg 08ovng, avaloya [e Tn cUVOEDT TIOU EXETE KAVEL.




PUOuON

Evepyonoinon
1. Juvbéote T cuokeun otnv Tplla Kal MATAOTE TO MANKTPO evepyomoinong/

amevepyomnoinong.

- =) ,
O o@o% o Mplla

Metaoy-

NUATLOTAG
PEVATOC

o Xpnotomouote otabepr) tpododoaoia peLUATOG, YL va amodUyETe ToV KivOuvo
e€alpeang TG CUOKEUNC I akOUA KaL TPOKANONC PAGRNG.

2. Mepévete va avolitel to meptBaAov tou Odnyou otnv 086vn Kat opilote
oV KWOWKO pdofaong (yYla Ty mpwtn ocuvdeaon).

o JuvloTatal va oploeTe VEO KWLKO pooBacong yla LeyaAUuTepn achAeLa.

3. JuvbeBeite otn cuokeun.

© O KWSLKOG TPOORaoNG SLAXELPLOTN Elval 0 KWEIKOG EMAANBEVONG OTNV ETIKETA TNG
OUOKEUNG.
® Av 6ev avolitel o Obnydc, EAEyETE Ta Mapammavw Prjpata.

(MNpoawpetikd) Anevepyomoinon

1. Xto meplBaArov Aettoupylag tng ouokeung (0Bovn), mnyalvete otnv emAoyn
Shutdown (Anevepyomnoinon) sniAéyovtac Menu (Mevou) — Shutdown
(Amevepyomoinon) Kot KAvVTe KALK.

2. Kavte kA otnv emidoyn Yes (Naw).

3. ATeEVEPYOTIOLAOTE TO ANKTPO EVEPYOTIOINGNG/AMEVEPYOTIOINGNG, YLa Val

anocuvdéoete TNV Tpododooia.
o la TNV mpooTaoia TG OUCKEUNG, LNV QTTEVEPYOTIOLEITE 1) AMOCUVOEETE TO TPOGOSOTIKO EVW
Aettoupyel n cuokeun.




ZUvdeon

Z0véeon péow tnG 000vNng
¢ BeBalwBeite OTL N KAPEPQ KL N CUCKEUN XPNOLHOToloLY To (6o SikTuo.
e EVEPYOTIOLNOTE OAEC TIG OUOKEUEG TIPLV EEKLVNOETE.
1. MetaBeite otnv emthoyr) Camera Management (Awaxeipion KApepag)
enAéyovtac Menu (Mevou) = Camera (Kapepay).

®

Playback

R 3

Camera Configuration Maintenance Shutdown

2. Kavte KAk otnv emiloyn Search (Avalitnon).

3. Kavte KALK 0TO «+» Yl VO TIPOCOECETE TNV KAWEPA.

0 H kauepa Ba cuvdebel autopata oTn CUCKEUN.

Kataotaon pwrtewng EvéeiEng LED

© EvSewktikr Auxvia LED

Ev8eiktiky Auxvia LED Katdotaon

MPAGCLVO CUVEXWG AVAUUEVO WG H ouokeur Aeltoupyel kavovikd

JtaBepd avappévn KOKKLVN E¢alpeon f mpoeldomoinan yla Tn cUCKEUN
AvaooBrvet KOKKLVN Enavadopd epyoocTaclakwy MPoeTmAoywy




Zuvdeon ue tnv epappoyn EZVIZ
0 Mmopelte va mpooBeaete T cuokeun oag otnv ebappoyn EZVIZ yla akoua meplocoTePES
Aettoupylec.

1. KateBdaote TNV epappoyr 0To KIVNTO 600G (TTPOALPETLKA).
- Avalntrote tnv edappoyn «EZVIZ» ato App Store/Google Play ™ yia va tnv
KATEBAOCETE KAL VA TNV EYKATOOTICETE.
- Kavte ekkivnon tng ebapuoync.
- AnpLloupynaoTe évav Aoyaplaopd xprnotn EZVIZ.
2. TpooBEaTte TN CUOKEUN.

- Matrote "+" emdvw 6e€ld yla va petadepbeite oto neptBAANov cdpwaong

- Yuvbebeite otnv edappoyr) EZVIZ.

Kwdkwv QR.

Home +

® -
:’é‘y Click here to add your EZVIZ

device(s).

- 2apwoTe Tov Kwkd QR 0TO KATW HEPOC VLo VA TIPOCOECETE TN CUOKEUN.




Noapaptnua
TonoB€tnon okAnpov dickou
1. Zeoodifte tic 6éka Bidec pe ap. 1 €wg 10 otnv iow MAEUPA Kal oTa TAAIVA TNG
OUOKEUNG yLa va adALPECETE TO KAAUUUAL.
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2. 2uvbéote To kaAwdlo dedopévwy kal To kKaAwdlo Tpododoaoiag Tng CUCKEUNG LE
ToV okANpo &ioko.
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4.  JuvappoAoynoTE Kol TIAAL TN cUOKeUN enavatonoBeTwvtag tis Bideg (ap. 1 €wg 10).
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Zakladni informace

Obsah baleni

Zarizeni (
%
w, " o]
Sada Sroub (1x) Mys (1x) Strucna prirucka (1x) [_

0 S modely vybavenymi pevnym diskem se sada Sroub’ nedodava.

Pohled na produkt

Pohled na zadni panel

. i Konektor .
5 /Audl(?vstup A @ Konektor VGA UPLINK Vypinac
Pro zafizeni na zaznam Pro monitor o Pro
2vuku smeérovac

o o
apiom RPN g wp—
(§o§) & L4
o © omlo — = [9]o
Audiovystup
Otvor RESET () Napf. pro B Konektor USB {j Vstup napajeni (12 V)
reproduktor : Pro myé
Vlozte Spendlik a drite jej Konektor i
na misté podobu 7s, dokud i HOMI
indikator LED neza¢ne blikat (}Pro monitor o= S
Cervené.

o Kabely, které jsou vyznaceny teckovanymi ¢arami, nejsou soucasti baleni.




Zapojeni

0 Pokud chcete HDD nainstalovat sami, viz Priloha.

1. Connectthe uplinkinterface of device to that of router using network cable.

2. Pripojte mys ke konektoru USB zafizeni.

®[2 Pro odchozi pFipojeni

0@ = oo |

Monitorovat

Kabel VGA (prodédvany samostatné)

i
— : °__ o
. O, ) Monitorovat
-0 © o ) % o
_ ‘ Kabel HDMI (prodavany samostatné) _
EE=

o Zvolte odpovidajici zdroj signalu monitoru v zavislosti na daném pripojeni.




Instalace

Zapnuti
1. Pripojte zafizeni do sitové zasuvky a stisknéte vypinac.

Elektricka
zasuvka

Napajeci
adaptér

0 Pouzivejte stabilni napajeci zdroj, abyste zabranili vyjimce zafizeni nebo dokonce
jeho poskozeni.

2. Vyckejte, dokud se na monitoru neobjevi okno privodce, a nastavte
heslo (pfi prvnim pristupu). m

o Pro lepsi zabezpeleni doporucujeme nastavit nové heslo.

3. Prihlaste se do zafizeni.

o e Heslo spravce je ovérovaci kod na stitku zarizeni.
e Pokud se privodce nezobrazi, zkontrolujte vyse uvedené kroky.

(Volitelné) Vypnuti

1. Vobsluzném rozhrani zafizeni (monitoru) prejdéte k polozce Shutdown
(Vypnout) v nabidce Menu (nabidka) = Shutdown (Vypnout) a kliknéte
na ni.

2. Kliknéte na tlacitko Yes (Ano).

3. Napajeni vypnete stisknutim vypinace.

o V zdjmu ochrany zafizeni nevypinejte ani neodpojujte napajeni, je-li zafizeni
V provozu.




Propojeni

Pripojeni pres monitor

e Ujistéte se, zda kamera a zafizeni jsou pripojeny ke stejné siti.

e Pred spusténim zapnéte vsechna zafizeni.

1. Prejdéte do nabidky Camera Management (Sprava kamer)
prostfednictvim Menu (Nabidka) - Camera (Kamera).

) ) o)

Playback Export Manual

vt 3 &

Camera Configuration Maintenance Shutdown

2. Kliknéte na tlacitko Search (Vyhledat).

3. Kliknutim na tlacitko ,+“ pfidejte kameru.

0 Kamera se automaticky pfipoji k zafizeni.

Stav indikatoru LED

%

Record

© Indikator LED

Indikator LED Stav

Trvalé zelené sviceni V bézném provozu

Trvalé cervené sviceni Vyjimky zarizeni nebo alarm
Blikajici cervena Obnovovani tovarniho nastaveni




Propojeni s aplikaci EZVIZ

o Pro ziskani vice funkci mazete zafizeni pfidat do aplikace EZVIZ.

1. Stahnéte si aplikaci do telefonu (volitelné).
- Pro staZeni a instalaci aplikace si v obchodech App Store/Google Play™
vyhledejte text ,,EZVIZ".
- Spustte aplikaci.
- Zaregistrujte si uZivatelsky ucet EZVIZ.
2. Pridejte zafizeni.
- Prihlaste se do aplikace EZVIZ.
- Kliknutim na tlacitko ,+“ v pravém hornim rohu prejdéte do

okna pro skenovani kédu QR.

Home =

’

» i
'J‘ Click here to add your EZVIZ

4
“} device(s).

- Naskenovanim kodu QR ve spodni ¢asti zafizeni zafizeni pridejte.




Dodatek

Montaz pevného disku
1. Povolenim deseti Sroubt ¢. 1 az 10 na zadni a obou boc¢nich stranach

O
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2. Pripojte datovy a poté napajeci kabel zafizeni k pevnému disku.
© ©
4. Smontujte znovu zafizeni pomoci Sroub( (¢. 1 az 10).
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Zakladné informacie

Obsah balenia

Zariadenie (1x)

%%%
%%%

Suprava skrutiek (1x) Mys (1x)

Prirucka so stru¢nym navodom (1x)

0 Pre modely vybavené pevnym diskom (HDD) nie je sucastou balenia sUprava skrutiek.

Zobrazenie produktu
Prehlad zadného panela

A peseansy ez
i ! UPLINK
Zvukovy vstup A E] Rozhranie VGA Interface  Tlacidlo napdjania
Na prenos Pre monitor 7 pre
smerovac
o o
Abio veunie [ 1 :
(§o§) & 4

3@@0@0@? @o

Zvukovy vystup
Otvor na RESETOVANIE {) Pre reproduktor @ Rozhranie USB {J Vstup napajania (12 V)
(napr.) Pre mys
VloZte Spendlik a podrZte ho ) ;
7 sekdnd. kym indikator LED Rozhranie HDMI
sexund, verT inclkator SoeeeegpPre monitor Mgy L
nezacne blikat nacerveno. S

o Kable oznacené bodkovanymi ¢iarami nie st sucastou balenia.




Zapojenie

0 Ak chcete pevny disk nainstalovat sami, informécie najdete v ¢asti Dodatok.

1. Pripojte rozhranie Uplink zariadenia k rozhraniu smerovaca pomocou
sietového kabla.

2. Pripojte mys k rozhraniu USB zariadenia.

@5 Pre UPLINK

0@ = oo |

Monitor

Monitor

o Vyberte prislusny zdroj signalu monitora v zavislosti od pripojenia.




Nastavenie
Zapnutie

1. Pripojte zariadenie do sietovej zasuvky a zapnite tlacidlo napajania.

Sietova
zasuvka

Sietovy
adaptér

Pouzite stabilny zdroj energie, aby nedoslo k vynimke alebo dokonca poskodeniu

zariadenia.

Pockajte, kym sa na monitore nezobrazi rozhranie sprievodcu, a potom

nastavte heslo (na prvy pristup).
o Z dévodu lepsieho zabezpecenia sa odporuca nastavit nové heslo.

Prihlaste sa do zariadenia.

o e Heslo spravcu predstavuje overovaci kod na stitku zariadenia.
® Ak sa sprievodca nezobrazi, skontrolujte postup vyssie.

(VoliteIné) Vypnutie

1.

V prevadzkovom rozhrani zariadenia (monitor), prejdite na polozku

Shutdown (Vypnutie). Kliknite na polozky Menu (Ponuka) - Shutdown

(Vypnutie).
Kliknite na polozku Yes (Ano).
Vypnutim tlacidla napajania odpojte privod napdjania.

o Kym zariadenie pracuje, s cieflom ochrany zariadenia nevypinajte zariadenie ani

neodpajajte napajanie.




Prepojenie

Prepojenie pomocou monitora

o e Uistite sa, Zze kamera a zariadenie pouzivaju rovnaku siet.

e Pred zaCatim zapnite vSetky zariadenia.

1. Prejdite na polozku Camera Management (Riadenie kamery)
prostrednictvom poloZziek Menu (Ponuka) - Camera (Kamera).

© 2}

Playback Export

R4

Camera Configuration Maintenance Shutdown

2. Kliknite na polozku Search (Hl'adat).

3. Kliknutim na polozku ,+“ pridajte kameru.

0 Kamera sa automaticky pripoji k zariadeniu.

Stav indikatora LED

%

Record

© Indikator LED

Indikator LED Stav

Neprerusovana zelena Sprdvna ¢innost

Neprerusovana Cervena | Vynimka alebo vystraha zariadenia

Blikajuca Cervena Obnovenie vyrobnych nastaveni




Prepojenie s aplikaciou EZVIZ

o Ak chcete mat k dispozicii dalSie funkcie, mdZete zariadenie pridat do aplikacie EZVIZ.

1. Stiahnite si aplikaciu do telefonu (volitelné).
- Vyhladajte slovo ,EZVIZ“ v obchode App Store/Google Play ™, stiahnite
si aplikaciu a nainstalujte ju.
- Spustite aplikaciu.
- Zaregistrujte pouzivatelské konto EZVIZ.
2. Pridajte zariadenie.
- Prihlaste sa do aplikacie EZVIZ.

- Kliknutim na symbol + v pravom hornom rohu prejdite na rozhranie

skenovania kodu QR. E_

Home =

’

® -
:’é‘y Click here to add your EZVIZ

device(s).

- Naskenovanim QR kdédu v dolnej Casti pridate zariadenie.




Dodatok

Instalacia pevného disku
1. Uvolnite desat skrutiek (¢. 1 az 10) na zadnej strane a bocnych strandch
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2. Pripojte datovy kadbel a napajaci kabel zariadenia k pevnému disku.

© ©
4. Znova zostavte zariadenie pomocou skrutiek (¢. 1 az 10).
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Grunnleggende informasjon

Innhold i pakken

Skruesett (x1)
a Skruesettet er ikke inkludert i modellene som er utstyrt med HD (harddisk).

Mus (x1)

=1

Hurtigstartveiledning (x1)

Produktoversikt
Oversikt over bakpanelet
A, :,7:::::@:13
Lydinngangéj é]\IBA-port £ UPLINK-kontakt - Av/pa-knapp
For mikrofon For skjerm " For ruter
o o
© T e
o
o © olmelo — = @ o

uuuuuuu

RESET-hull 4 ydutgeng

Stikk innen ndl. og hold den inne i
7 sek til indikatoren blinker radt.

For hayttaler (f eks.)
HOMI-port
For skjerm

o Kablene ovenfor med stiplede linjer er ikke inkludert.

9

USB-port () Effekt (12V)




Tilkobling

@ Hivis du onsker 3 installere harddisken selv, se Appendiks.

1. Koble enhetens uplink-kontakt til ruteren med en nettverkskabel.

2. Koble musen til enhetens USB-port.

&S UPLINK

0@ = oo |

3. Koble enheten til skjermen med en VGA- eller HDMI-kabel.

0}

[e]
O E Overvake
==l Qo |

VGA-kabel (kjapes separat]

i
=

o}

©, E Overvake
20 =g

‘ HOMI-kabel (kjopes separat)
=N o

o Velg korrekt signalkilde for skjermen i samsvar med de ulike tilkoblingene.




Oppsett
Sla pa

1. Koble enheten il stremforsyningen og sld pd stramknappen.

Stikkontakt

Stramadapter

o Bruk en stabil stramkilde for & unngd enhetsunntak eller skade.

2. Vent til veiviseren vises pa skjermen, og velg passord (for farste gangs tilgang).

@ et er anbefalt 3 endre til ot nytt passord for gkt sikkerhet.

3. Logg inn pé enheten.

o o Adminpassordet er verifikasjonskoden pa enhetens etikett.
o Huis ikke veiviseren dukker opp, sjekk trinnene ovenfor.

S1a av (valgfritt)

1. lenhetens brukergrensesnitt (skjerm), g til Shutdown (sld av) via Menu (Meny) — Shutdown
(sld av), og klikk pa denne.

2. Klikk pa Yes (Ja).

3. Sla av stremknappen for & frakoble stremforsyningen.

O 1k 3 aveller koble fra stromforsyningen nar enheten arbeider, for & unngd skader pd enheten.




Kobling

Forbindelse gjennom skjerm

* Sgrg for at kameraet og enheten bruker samme nettverk.
@ 513 pa alle enhetene for du starter.

1. 63 til Camera Management (Kamera-administrasjon) fra Menu (Meny) — Camera
(Kamera).

© B

Playback Export

v 3

Camera Configuration Maintenance Shutdown

7. Klikk pa Search (Sgk).

3. Klikk pa "+" for & legge til kameraet.
0 Kameraet kobles automatisk til enheten.

Status, LED-indikator

© LED-indikator

LED-indikator Status

Lyser grant Fungerer korrekt

Lyser rgdt Enhetsunntak eller alarm

Blinker radt Gjenopprett til fabrikkinnstillinger




Koble til EZVIZ-APP
O vk legge enheten til EZVIZ-appen for flere funksjoner.

1. Last ned appen pa telefonen (valgfritt).
- Spk etter "EZVIZ" i App Store/Google Play ™ for & laste ned og installere appen.
- Start appen.
- Opprett en EZVIZ-brukerkonto.

2. Legg til enhet.
- Logg inn pé& EZVIZ-appen.
- Klikk "+" gverst til hayre for & g til siden hvor du kan skanne OR-koden.

Home +

~

» i
z(é‘” Click here to add your EZVIZ

device(s).

- Skanne UR-koden pa bunnen for  legge til enheten.




Appendiks

Installere harddisk
Losne de ti skruene nr. 1 tiL 10 pa baksiden og pa begge sider av enheten for  fjerne dekselet.

1.

2.

J.

4.

©]

@] ‘ l Ae
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5 8

7 i (1 10
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Koble enhetens datakabel og stramkabel til harddisken.

Bruk skruene til & feste harddisken.

o) o

Ae
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10,




Grundlaggande information

Forpackningens innehall

=[]

Skruvsats [x 1) Mus (x 1] Snabbstartsguide (x 1)

@ ror modeller som i utrustade med harddisk ingar inte skruvsatsen.

Produktbild

Oversikt baksida
Aoy B
Ljudingang @ E\IBA-port UPLINK- Stromknapp
For ljudupptagning For skarm ™ grénssnitt
For router
o oni
awpow [ e OO :
© T ]
O OFF
Q @ O; x““?;" ;O — e @ @)
Hal for ATERSTALLNING ) Ljudutgéng B UsBpot ) Suomforsoining (12V)
For t.ex. hogtalare Fir mus
Satt i ett stift och hall det HOMI-port
intryckt i sju sekunder tills dess s Forskim b -
att LED-indikeringen blinkar ritt. —~—— " o

o Kablarna med streckade linjer ovan medfdljer inte.




Inkoppling

@ 0 duvill installera harddisken sjalv, se Bilaga.

1. Anslut enhetens uplink-anslutning till routerns med en natverkskabel.

2. Anslut musen till USB-porten pd enheten.

S For UPLINK

0@ = oo |

3. Anslut enheten till skdrmen med en VGA- eller HOMI-kabel.

o o}

il o ] Overvaka

©

VGA-kabel (kipes separat)

el e
— o o
. O, ) Overvaka
20 =g
‘ HOMI-kabel (kdpes separat)
eHIE

o Valj motsvarande signalkalla pd skérmen beroende pa din anslutning.




Installning

SI3 pa strommen
1. Anslut enheten till eluttaget och sld pa stromknappen.

Eluttag

Strdmadapter

O 1nind en stadl stromforsrjning for att undvika problem med, eller till och med skador pé, enheten.

2. Vanta tills guidens granssnitt visas pa skarmen och stallin losenordet (nar enheten startas for
forsta gangen).

0 Det dr rekommenderat att stalla in ett nytt losenord for forbattrad sakerhet.

3. Logga in pa enheten.

0 o Administratirstsenordet ar den verifieringskod som star pa enhetens etikett.

e Um guiden inte visas bor du kontrollera stegen ovan. E_

(Valfritt) Avstangning

1. Ienhetens anvandargranssnitt (skarm), gd till Shutdown (Sténg av) i Menu (Meny) — Shutdown
(Sténg av) och klicka dar.

2. Klicka p3 Yes (Ja).

3. SI& av stromknappen for att koppla bort stromfdrsdrjningen.

o For att skydda enheten bor du aldrig sla av eller dra ur stromforsdrjningen nar enheten arbetar.




Lankning

Lanka genom skarm

e Kontrollera att kameran och enheten anvinder samma nétverk.
@ 513 pa alla enheter innan du borjar

1. Gd till Camera Management (Kamerahantering) i Menu (Meny) — Camera (Kamera).

()

Playback

R4

Camera Configuration Maintenance Shutdown

2. Klicka pa Stk (Search).

3. Klicka pd "+" for att ldgga till kameran.
0 Kameran ansluts automatiskt till enheten.

LED-indikeringens status

© |ED-indikering

LED-indikering Status

Fast gront Fungerar korrekt

Fast rod Problem med enheten eller larm
Blinkar rott Rterstall fabriksinstallningarna




Lank till EZVIZ-APPEN
O vk ldgga till din enhet i EZVIZ-appen for fler funktioner.

1. Ladda ned appen till din telefon (valfritt).
- Sok efter "EZVIZ" i App Store/Google Play ™ for att ladda ned och installera appen.
- Starta appen.
- Registrera ett EZVIZ-anvandarkonto.

2. Ldgg till enheten.
- Logga in i EZVIZ-appen.
- Klicka pa "+ i det tvre htgra hornet for att ga till granssnittet for skanning av AR-kod.

Home +

~

P -
z(é‘” Click here to add your EZVIZ
device(s).

- Skanna (OR-koden pa enhetens undersida for att [dgga till den.




Bilaga
Installation av harddisk
1. Skruva ur de tio skruvarna nr.1 till 10 pa enhetens bada sidor och baksida for att ta isar kapslingen.
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7. Anslut enhetens datakabel och strmkabel till harddisken.
3. Anvand skruvar for att skruva fast harddisken.
© ©
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Basisoplysninger

Kassens indhold

=1

I
Skrueset x1) Mus (x1) Startvejledning (x1)
a Skruesettet falger ikke med modeller, der er udstyret med harddisk.
Oversigt over produktet
Oversigt over bagpanelet
A, |
Lydindgang @ @VBA-gr&nseﬂade B UPLINK-stik ~ Afbryder
Til pickup Til skarm il router
O oni
© T ]
Q @ O; x““?;" ;O — e @ @)
Hullet NULSTIL ¢ Lydudgang B UsB-grznsellade  {) Stiamstk 121
Til fx hgjttaler Til mus
Tryk en spids genstand ind i hullet HOMI-arenseflade
17 sek., indtil LED-kontrollampen - gTilskeEfm I -
blinkerrgat. T a e

o Kablerne ovenfor med prikkede linjer medfalger ikke.




Ledningssystem
0 Huis du selv vil installere en harddisk, skal du se Bilag.

1. Slut uplink-stikket pa enheden til det tithgrende stik pa routeren ved hjlp af et netvaerkskabel.
2. Slut musen til USB-stikket pd enheden.

TOS Til UPLINK

0@ = oo |

3. Slut enheden til skaermen ved hjzlp af et VGA- eller HOMI-kabel.

0}

O, E Skaerm

VGA-kabel (kgbes separat)

=

il

o E Skeerm
20 =g

HOMI-kabel (kabes separat)
o7

o Veelg den tithgrende signalkilde til skermen i henhold il tilslutningerne.




Installation

Teend for strammen
1. Slut enheden til stikkontakten, og tryk pa afbryderen for at taende for strammen.

Stikkontakt

Stramadapter

(7] Brug en stabil stramforsyning for at undgd enhedsfejl eller skade.

2. Vent, indtil skaermen Wizard (Guide) vises pa skarmen, og indstil adgangskoden (for adgang for
farste gang).

@ 0ot eranbefalet at indstille en ny adgangskode for at opnd bedre sikkerhed.

3. Logind pé enheden.

0 o Administratoradgangskoden er kontrolkoden péd enhedens etiket.
* Hvis guiden ikke vises, skal du kontrollere ovenstdende trin.

. . DK
(Valgfrit) Nedlukning

1. Abn skarmen til betjening af enheden (skerm), g3 ind i Shutdown (Luk ned) via Menu —
Shutdown (Luk ned). og klik pa punktet.

2. Klik pa Yes (Ja).

3. Sluk for strammen med afbryderen.

0 Med henblik pd at beskytte enheden ma du ikke slukke for strammen eller frakoble enheden, mens den
stadig krer.




Tilknytning

Tilknyt via skarmen

e Kontrollér, at kameraet og enheden benytter det samme netveerk.
e Teend alle enheder, for du starter.

1. Gdind i Camera Management (Kamerastyring) via Menu — Camera (Kamera).

()

Playback

R4

Camera Configuration Maintenance Shutdown

2. Klik pa Search (Sag).

3. Klik pd "+" for at tilfgje kameraet.
0 Kameraet opretter automatisk forbindelse til enheden.

LED-statusindikator

© LED-kontrollampe

LED-kontrollampe Status

Lyser konstant grant Fungerer korrekt

Lyser konstant rgdt Enhedsundtagelser eller alarm
Blinker radt Gendan fabriksindstillingerne




Tilknytning til appen EZVIZ
O vk foje enheden til appen EZVIZ for at udnytte flere funktioner.

1. Hent appen pa din telefon (valgfrit).
- Spq efter "EZVIZ" i App Store/Google Play ™ for at hente og installere appen.
- Start appen.
- Opret en EZVIZ-brugerkonto.
2. Tilfgj enheden.
- Log ind pd appen EZVIZ.
- Klik p& "+" i gverste hgjre hjgrne for at dbne skermen til scanning af QR-kode.

Home +

~

'ﬂa Hi~

/A Click here to add your EZVIZ
S device(s).

- Scan (R-koden i bunden for at tilfgje enheden.




Bilag
Installation af harddisk
1. Losn ti skruer (nr. 1-10) pa bagsiden og pa begge sider af enheden for at fierne dakslet.
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2. Slut datakablet og stramkablet pd enheden til harddisken.
J.
4.
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Perustiedot

Pakkauksen sisalto

=1

Ruuvipakkaus (x1) Hiiri {x1) Pika-aloitusopas (x1)

(/) Ruuvipakkausta ei toimiteta kiintolevyn sisaltavien mallien kanssa.

Tuotteen kuva
Takapaneelin yleiskatsaus

A, |
/Xénentumi @VBA-lHtanté £ UPLINK-liitdntd  Virtapainike
Poimintaa varten Monitorille  Reitittimelle
O o)
apow | e [y
© 1) [
O OFF
Q @ O; x““?;" ;O — e @ @)
Nollausreiké Cl)Aémlé_hm _ [E-l] USB-liitantd ) Virran tuloliiténtd (12 V)
Kaiuttimelle (esim ) : Hiirelle
Aseta neula ja paina 7 s, o
K LED-merkkivalo vilkk HOM-liitantd
unnes LEU-MerkKAlo VKU e Monitorille “oeeecc-orm L

punaisena.

o Katkoviivalla merkityt johdot eivat kuulu toimitukseen.




Liitannat
0 Jos haluat asentaa kiintolevyn itse, katso liite.

1. Liitd laitteen uplink-liitanta reitittimen Liitantdan verkkokaapelilla.
2. Liitd hiiri laitteen USB-Liittimeen.

&S UPLINK

0@ = oo |

3. Liitd laite monitoriin VGA- tai HDMI-kaapelilla.

0}

[e]
X ) Monitori
00 (gr=l=l b

VIGA-kaapeli (ostettava erikseen)

el e
DDDDDDD o o
. O, -] Monitori
20 =g
HOMI-kaapeli (ostettava erikseen)
eHIE

o Valitse liiténtda vastaava signaalilahde monitorin asetuksista.




Maaritys
Virran kytkeminen péalle
1. Liita laite pistorasiaan ja kytke virta paalle virtapainikkeesta.

Virtaliitanta

Verkkolaite

(7] Kayta vakaata virtalahdettd vlttadksesi laitteen virheet tai pahimmillaan sen vioittuminen.

2. Odota, kunnes ohjattu toiminto nakyy naytolld ja aseta salasana (ensimmaisella kayttokerralla).

@ 01 suositeltavaa mirittad usi salasana turvallisuuden parantamiseksi.

3. Kirjaudu sisaan laitteeseen.

o o Jarjestelmanvalvojan salasana on laitteen tarrassa oleva vahvistuskoodi.
* Jos ohjattu toiminto ei tule nakyviin, tarkista edelld mainitut vaiheet.

Sammuttaminen (valinnainen)

1. Siirry laitteen kayttoliittymassa (monitori) kohtaan Shutdown (Sammuta) kohdasta
Menu (Valikko) — Shutdown (Sammuta) ja napsauta sita.
. Napsauta Yes (Kylla).
3. Jos haluat irrottaa virtalahteen, virta on kytkettava pois paalta.

o Ala kytke laitetta pois paaltd tai sammuta virtaa Laitteen toiminnan aikana laitteen suojaamiseksi.




Yhdistaminen

Yhdistdminen monitorin kautta
0 e Varmista, ettd kamera ja laite kayttavdt samaa verkkoa.
o Kytke kaikkien laitteiden virta paalle ennen aloittamista.
1. Siirry kohtaan Camera Management (Kameran hallinta) kohdasta Menu (Valikko) —
Camera (Kamera).

()

Playback

R4

Camera Configuration Maintenance Shutdown

2. Valitse Search (Hae).

3. Lisdd kamera valitsemalla "+

O amers muodostas yhteyden laitteeseen automaattisesti.

LED-merkkivalon tilat

© LED-merkkivalo

LED-merkkivalo Tila

Tasainen vihred Toimii oikein

Tasainen punainen (aitevirhe tai halytys
Vitkkuva punainen Tehdasasetusten palautus




Yhdistaminen EZVIZ-sovellukseen

0 Voit lisaté laitteen EZVIZ-sovellukseen saadaksesi kdyttoon enemman toimintoja.

1. Lataa sovellus puhelimeesi (valinnainen).
- Etsi "E2VIZ™ App Store- tai Google Play ™-palvelusta, jotta voit ladata ja asentaa sovelluksen.
- Kéynnistd sovellus.
- Rekisteroi EZVIZ-kayttdjatili.
2. Lisdd laite.
- Kirjaudu sisaan E2VIZ-sovellukseen.
- Siirry (UR-koodin skannausnéyttdon valitsemalla "+ oikeasta ylakulmasta.

Home +

~

>

'ﬂa Hi~

/A Click here to add your EZVIZ
S device(s).

- Lisad laite skannaamalla pohjassa oleva (R-koodi.




Liite
Kiintolevyn asennus
1. Loysad 10 ruuvia nro 1 - 10 laitteen takaa ja kummastakin sivusta, jotta kansi voidaan irrottaa.
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2. Liitd laitteen datajohto ja virtajohto kiintolevyyn.
3. Kaytd ruuveja kiintolewn kiinnittamiseen.
© ©

4. Kokoa laite uudelleen ruuveilla (nro 1 - 10).
e 3© o o
o] o E Ae
5 8
o7 —V (( 10,
6 9




LIMITED WARRANTY

Thank you for purchasing Hangzhou EZVIZ Software Co., Ltd. ("EZVIZ) products. This limited warranty ("warranty”) gives you, the original purchaser of the EZVIZ product,

specific legal rights. You may also have other legal rights that vary by state, province or jurisdiction. This warranty applies only to the original purchaser of the product.

“Original purchaser” means any consumer having purchased the EZVIZ product from an authorized seller. The disclaimers, exclusions, and limitations of liability under

this warranty will not apply to the extent prohibited by applicable law. No distributor, reseller, agent, or employee is authorized to make any modification, extension, or

addition to this warranty.

Your EZVIZ product is warranted for a period of two (2) years from the date of purchase against defects in materials and workmanship, or such longer period as may be

required by law in the country or state where this product is sold, when used normally in accordance with user manual.

You can request warranty service by contacting our Customer Service.

For any defective EZVIZ products under warranty, EZVIZ will, at its option, (i) repair or replace your product free of charge; (ii) exchange your product with a functional

equivalent product; or (iii) refund the original purchase price. provided you provide the original purchase receipt or copy. a brief explanation of the defect. and return the

product in its original packaging. At EZVIZs sole discretion, repair or replacement may be made with a new or refurbished product or components. This warranty does not
cover the shipping cost, insurance, or any other incidental charges incurred by you in returning the product.

Except where prohibited by applicable law, this is your sole and exclusive remedy for breach of this warranty. Any product that has either been repaired or replaced under

this warranty will be covered by the terms of this warranty for the longer of ninety (90) days from the date of delivery or the remaining original warranty period.

This warranty does not apply and is void:

o |f the warranty claim is made outside the warranty period or if the proof of purchase is not provided;

o for any malfunction, defect, or failure caused by or resulting from the evidence of impact; mishandling; tampering: use contrary to the applicable instruction manual;
incorrect power line voltage; accident; loss; theft; fire; flood; or other Acts of God; shipping damage; or damage resulting from repairs performed by unauthorized
personnel;

o for any consumable parts, such as batteries, where the malfunction is due to the normal aging of the product;

o Cosmetic damage, including but not limited to scratches, dents, and broken plastic on ports;

o Any software, even if packaged or sold with EZVIZ hardware:

o for any other damages free from defects in material or workmanship;

© Routine cleaning, normal cosmetic and mechanical wear and tear.

Please do not hesitate to contact your seller or our Customer Service, with any questions.

EINGESCHRANKTE GARANTIE

Vielen Dank, dass Sie sich fiir Produkte der Hangzhou EZVIZ Software Co., Ltd. (EZVIZ) entschieden haben. Diese eingeschrankte Garantie (.Garantie) gibt Ihnen, dem

Erstkéufer des EZVIZ-Produkts, spezifische Rechtsanspriiche. Sie kinnen auch andere gesetzliche Rechte haben, die je nach Staat, Provinz oder Gerichtsbarkeit variieren.

Diese Garantie gilt nur fir den Erstkaufer des Produkts. . Erstkaufer” ist jeder Verbraucher, der das EZVIZ-Produkt bei einem autorisierten Verkaufer gekauft hat. Die

Haftungsausschliisse, Ausschliisse und Beschrankungen der Haftung im Rahmen dieser Garantie gelten nicht, soweit sie durch geltendes Recht verboten sind. Kein

Vertriebspartner, Wiederverkaufer, Vertreter oder Mitarbeiter ist berechtigt, Anderungen. Erweiterungen oder Ergéinzungen dieser Garantie vorzunehmen.

Fiir Ihr EZVIZ-Produkt gilt eine Garantie von zwei (2) Jahren ab Kaufdatum gegen Material- und Verarbeitungsfehler oder eine ngere Zeitspanne, die das Gesetz des Landes

oder Bundesstaates, in dem dieses Produkt verkauft wird, vorschreibt, wenn es normalerweise gemé der Bedienungsanleitung verwendet wird.

Sie kinnen Garantieleistungen anfordern, indem Sie sich an unseren Kundendienst wenden.

Fiir defekte EZVIZ-Produkte im Rahmen der Garantie wird EZVIZ nach eigenem Ermessen (i) Ihr Produkt kostenlos reparieren oder ersetzen, (i) Ihr Produkt gegen ein

funktional gleichwertiges Produkt austauschen, oder (iii) den urspriinglichen Kaufpreis zuriickerstatten, vorausgesetzt, Sie legen die Original-Kaufquittung oder deren

Kopie. eine kurze Erkldrung des Defekts und das Produkt in der Originalverpackung vor. Nach eigenem Ermessen kann EZVIZ eine Reparatur oder einen Austausch mit

einem neuen oder tberholten Produkt oder Komponenten durchfiihren. Diese Garantie deckt nicht die Versandkosten, die Versicherung oder andere Nebenkosten, die

Ihnen bei der Ricksendung des Produkts entstehen.

Sofern nicht durch geltendes Recht verboten, ist dies Ihr einziges und ausschlieBliches Rechtsmittel bei Verletzung dieser Garantie. Jedes Produkt, das im Rahmen

dieser Garantie repariert oder ersetzt wurde, unterliegt den Bedingungen dieser Garantie fiir die Dauer von neunzig (90) Tagen ab Lieferdatum oder der verbleibenden

urspriinglichen Garantiezeit.

Diese Garantie gilt nicht und ist unter folgenden Bedingungen ungiltig:

o Wenn der Garantieanspruch auBierhalb der Garantiezeit geltend gemacht wird oder wenn der Kaufbeleg nicht vorgelegt wird:

o Fiir jede Fehlfunktion, jeden Defekt oder jede Storung, die durch oder infolge von Beweisen fir Stofe, Fehlbedienung. Sabotage, unsachgemaBen Gebrauch, falsche
Netzspannung, Unfall, Verlust, Diebstahl, Feuer, Uberschwemmung oder andere hohere Gewalt, Transportschaden oder Schaden, die durch Reparaturen durch nicht
autorisiertes Personal verursacht wurden;

o Filr alle Verbrauchsmaterialien, wie beispielsweise Batterien, bei denen die Fehlfunktion auf die normale Alterung des Produkts zurickzufiihren ist;

o Kosmetische Schaden, einschlieflich, aber nicht darauf beschrankt, Kratzer, Dellen und Kunststoffbruch an den Ports;

o Jegliche Software, auch wenn sie mit EZVIZ-Hardware verpackt oder verkauft wird:

o Fiir alle anderen Schaden, die frei von Material- oder Verarbeitungsfehlern sind;

o RoutineméBige Reinigung, normale kosmetische und mechanische Abnutzung.

BITTE WENDEN SIE SICH MIT FRAGEN AN IHREN VERKAUFER ODER UNSEREN KUNDENDIENST.



GARANTIA LIMITADA

Gracias por comprar productos de Hangzhou EZVIZ Software Co., Ltd. ("EZVIZ"). Esta garantia limitada ("garantia”) le otorga a usted, comprador original del producto

EIVIZ, derechos legales especificos. Quiza disponga de otros derechos legales sequn la regidn, provincia o jurisdiccion. Esta garantia se aplica exclusivamente al

comprador original del producto. Por "comprador original” se entiende cualquier consumidor que haya comprado el producto EZVIZ a un vendedor autorizado. Las

renuncias, exclusiones o limitaciones de responsabilidad bajo esta garantfa no se aplicardn en (a medida prohibida por (a legislacién vigente. Ningun distribuidor,
vendedor, agente o empleado estd autorizado a hacer modificaciones, extensiones o adiciones a esta garantia.

Su producto EZVIZ tiene garantia, que cubre defectos de materiales y fabricacidn. por un periodo de (2) afios desde la fecha de la compra o por un periodo mayor segin o

requiera (a legislacion en el pais o region donde se venda este producto, siempre que se utilice tal y como se indica en el manual de usuario.

Puede solicitar el servicio de garantia poniéndose en contacto con nuestro Servicio al Cliente.

Ante cualquier producto EZVIZ defectuoso, EZVIZ decidira si (i) reparar o reemplazar su producto sin gasto alguno; (i) cambiar su producto por un producto funcional

equivalente; o (iii) devolver el dinero original de La compra, siempre que nos facilite el recibo de compra original, una breve explicacion del defecto y devuelva el producto

en su embalaje original. Segun considere EZVIZ, la reparacion o reemplazo puede realizarse con un producto o componente nuevo o reacondicionado. Esta garantia no
cubre los gastos de envio, sequro ni ningun otros gastos secundarios en los que usted pueda incurrir al devolver el producto.

A menos que lo prohiba la legislacidn vigente, este es su recurso dnico y exclusivo por incumplimiento de esta garantia. Cualquier producto que haya sido reparado o

reemplazado bajo esta garantia quedard cubierto por los términos de esta garantfa por un maximo de (90) dias desde el dia de envio o por el periodo de garantia original

restante.

Esta garantia no se aplica y quedard anulada:

o Si el derecho a la garantia se ejerce fuera del periodo de la garantfa o si no se proporciona ninguna prueba de compra;

o Por cualquier averfa, defecto o fallo provocado o que resulte de algdn impacto; uso incorrecto; manipulacin; uso contrario a o indicado en el manual de instrucciones;
tension de alimentacion incorrecta; accidente; pérdida; robo; incendio; inundacidn; u otros casos fortuitos; dafios de envio; o dafios que resulten de reparaciones
realizadas por personal no autorizado;

o Para los elementos consumibles, tales como baterias, ya que el mal funcionamiento se debe al paso del tiempo del producto;

o Dafios superficiales incluyendo, entre otros: rasgufios, abolladuras y plésticos rotos en los puertos;

o Cualquier software, aunque esté embalado o se venda junto a hardware de EZVIZ:;

o Por cualquier otro dafio que no sea por defectos en el material o de su fabricacion;

o Limpieza rutinaria, dafios superficiales normales y desgastes mecdnicos.

No dude en ponerse en contacto con su vendedor o con nuestro Servicio al Cliente si tiene alguna duda.

GARANTIE LIMITEE

Merci d"avoir acheté ce produit fabriqué par Hangzhou EZVIZ Software Co., Ltd. [« EZVIZ »). La présente garantie limitée (« garantie » vous octroie. en tant qu'acheteur

original du produit EZVIZ, des droits légaux spécifiques. Vous pouvez également faire valoir dautres droits [égaux, qui varient d'un Ftat, d'une province ou d'une juridiction

a lautre. La présente garantie couvre uniquement L'acheteur original du produit. « Acheteur original » désigne tout consommateur ayant acheté le produit EZVIZ aupres

d'un distributeur agrég. Les avis de non-responsabilité, les exclusions et les limitations de responsabilité au titre de a présente garantie ne s'appliquent pas dans la

mesure ol es lois en vigueur Uinterdisent. Aucun distributeur, revendeur, agent ou employé n'est autorisé a effectuer des modifications, des extensions ou des ajouts a

a présente garantie.

Votre produit EZVIZ est couvert par la garantie pour une période de (2) ans & compter de la date d'achat, contre les défauts matériels et de main-deuvre, ou durant une période

plus longue telle que pourrait Uexiger la loi de U'Etat ou du pays ol le produit est vendu, en cas d utilisation normale de celui-ci conformément au manuel d utilisation.

Vous pouvez solliciter e service de garantie en contactant notre service client.

Pour tout produit EZVIZ défectueux couvert par la garantie, EZVIZ pourra, & sa discrétion, (i) le réparer ou le remplacer gratuitement, (i) [‘échanger contre un autre

produit équivalent fonctionnel ou (i) vous rembourser son prix d‘achat initial, sous réserve de la fourniture de la facture d"achat originale ou d'une copie de celle-ci

accompagnée d'une bréve explication du défaut, et du renvoi du produit dans son emballage d'origine. A la totale discrétion ' EZVIZ, la réparation ou le remplacement d'un
produit peut se faire avec un produit ou des composants neufs ou remis a neuf. La présente garantie ne couvre pas le codt d'expédition, Lassurance ou tous autres frais
accessoires pris en charge par vos soins lors du retour du produit.

Sauf si la loi Uinterdit, la mesure ci-dessous constitue votre recours exclusif en cas de violation de la présente garantie. Tout produit qui a 6té réparé ou remplacé en

vertu de la présente garantie sera couvert par les termes de la présente garantie pour une période de quatre-vingt-dix (90) jours & compter de la date de livraison au

client ou pour a période de garantie originale restante.

La présente garantie ne s'applique pas et est nulle dans les cas ci-dessous :

o (a réclamation au titre de a garantie est faite hors la période de garantie ou si la preuve dachat nest pas fournie ;

o tout dysfonctionnement, défectuosité ou panne causé par un impact, une mauvaise manipulation, une altération, une utilisation en violation du manuel d'utilisation en
vigueur, une mauvaise tension d:alimentation, un accident, une perte, un vol, un incendie, une inondation, un cas de force majeure, un dommage lié a Uexpédition ou un
dommage Lié aux réparations effectuées par un technicien non agrég, ou résultant de l'une des causes ci-dessous ;

o es consommables, par exemple es batteries, dont le dysfonctionnement est dd au vieillissement normal du produit ;

* les dommages cosmétigues, y compris, mais sans sy limiter, les égratignures, les bosses et le déchirement des piéces en plastique garnissant les ports ;

o [es logiciels, y compris ceux emballés ou vendus avec le matériel EZVIZ ;

o tout autre dommage que les dommages liés aux défauts matériels ou de main-d'ceuvre ;

o ['usure lige au nettoyage de routine, Lusure cosmétique normale et Lusure mécanique.

Sivous avez des questions, n'hésitez pas a contacter votre distributeur ou notre service client.



GARANZIA LIMITATA

Grazie per aver acquistato i prodotti Hangzhou EZVIZ Software Co., Ltd. ("EZVIZ'). Questa garanzia limitata (“garanzia’) fornisce all'acquirente originale del prodotto

EIVIZ dei diritti legali specifici. F possibile inoltre avere altri diritti legali che variano a seconda dello stato, della provincia o della giurisdizione. La garanzia si applica

unicamente all'acquirente originale del prodotto. “L'acquirente originale” si riferisce a qualsiasi consumatore che ha acquistato il prodotto EZVIZ da un rivenditore

autorizzato. Le dichiarazioni di esclusione di responsabilita, e esclusioni e le limitazioni di responsabilita ai sensi della presente garanzia non si applicano nella misura
in cui sono proibite dalle leggi applicabili. Nessun distributore, rivenditore, agente o dipendente é autorizzato a effettuare modifiche, estensione o aggiunte alla presente
garanzia.

Il prodotto EZVIZ & garantito per un periodo di due (2) anni dalla data di acquisto per difetti nei materiali  nella lavorazione, o per un periodo maggiore che potrebbe

essere richiesto dalla Legge nel paese o nello stato in cui questo prodotto viene venduto, se usato normalmente in conformita con il manuale dell'utente.

£ possibile richiedere iL sevizio di garanzia rivolgendosi al nostro Servizio di Assistenza.

Per qualsiasi prodotto EZVIZ difettoso in garanzia, EZVIZ, a sua discrezione, (i) riparera o sostituird il prodotto gratuitamente; (i) sostituira il prodotto con uno equivalente

funzionante; o (iii) rimborsera il prezzo di acquisto originale, a condizione che sia presentata la ricevuta dell'acquisto originale o una sua copia, una breve spiegazione del

difetto e iL prodotto sia restituito nella sua confezione originale. A discrezione esclusiva di EZVIZ, la riparazione o la sostituzione possono essere effettuate con un prodotto o

componenti nuovi o ricondizionati. Questa garanzia non copre il costo di spedizione, assicurazione o altre spese accessorie sostenute nella restituzione del prodotto.

Fatti salvi i casi vietati dalla legge vigente, il presente & lunico rimedio esclusivo per la violazione della presente garanzia. Qualsiasi prodotto che sia stato riparato

0 sostituito in base a questa garanzia sara coperto dai termini della presente garanzia per un massimo di novanta (90) giorni dalla data di consegna o dal periodo di

garanzia originale rimanente.

(uesta garanzia non si applica ed & nulla:

o Se la richiesta di garanzia viene presentata al di fuori del periodo di garanzia o se la prova di acquisto non viene fornita;

o Per qualsiasi malfunzionamento, difetto o guasto causato o risultante da impatto; uso improprio; manomissione; non osservanza di quanto indicato nel manuale di
istruzioni applicabile; tensione della linea elettrica errata; incidente; perdita; furto: incendio; alluvione; o altre catastrofi naturali; danni derivanti da spedizione; o da
riparazioni eseguite da personale non autorizzato;

o Per e parti consumabili, come le batterie, in cui il malfunzionamento & dovuto al normale invecchiamento del prodotto:

 Danni estetici, compresi a titolo esemplificativo e non esaustivo, ammaccature e rottura delle porte in plastica;

o (lualsiasi software, anche se incluso o venduto con Uhardware EZVIZ;

o Per qualsiasi altro danno esente da difetti in materiali o lavorazione;

o Pulizia di routine, normale estetica e usura meccanica.

In caso di domande, non esitare a contattare il rivenditore o il Servizio Clienti.

BEPERKTE GARANTIE

Dank u voor de aanschaf van de producten van Hangzhou EZVIZ Software Co., Ltd. ("EZVIZ"). Deze beperkte garantie (*garantie”) geeft u, de oorspronkelijke koper van het

EZVIZ-product, specifieke wettelijke rechten. U kunt ook andere wettelijke rechten hebben die uiteenlopen per staat, provincie of rechtsgebied. Deze garantie is uitsluitend van

toepassing voor de oorspronkelijke koper van het product. “Qorspronkelijke koper" betekent enige consument die het EZVIZ-product van een geautoriseerde verkoper heeft

aangeschaft. De afwijzingen, uitsluitingen en beperkingen van aansprakelijkheid onder deze garantie is niet van toepassing voor zover dit door toepasselijke wetgeving wordt
verboden. Geen distributeur, wederverkoper, agent of werknemer is geautoriseerd voor het aanbrengen van enige wijziging of uitbreiding van of toevoeging aan deze garantie.

Uw EZVIZ-product wordt voor een periode van twee (2) jaar vanaf de aankoopdatum gegarandeerd tegen gebreken in materialen en vakmanschap of een zodanig langere

periode als wettelijk kan worden vereist in het land of de staat waar dit product wordt verkocht, bij normaal gebruik in overeenstemming met de gebruiksaanwijzing.

U kunt verzoeken om onderhoud onder de garantie door contact op te nemen met onze klantenservice.

Voor enige defecte EZVIZ-producten onder garantie, zal EZVIZ, naar haar oordeel, (i) het product kosteloos repareren of vervangen; (i) het product vervangen door een

functioneel equivalent product; of (iii) het oorspronkelijke aankoopbedrag terugbetalen, op voorwaarde dat u het oorspronkelijke betalingsbewijs of een kopie hiervan,

een korte uitleg van het defect verstrekt en het product in de oorspronkelijke verpakking retourneert. Reparatie of vervanging kan uitsluitend naar eigen goeddunken van

EZVIZ worden uitgevoerd met nieuwe of opgeknapte producten of componenten. Deze garantie dekt geen verzendkosten, verzekering of enige andere incidentele kosten

die u voor het retourneren van het product moet betalen.

Behalve waar dit door toepasselijke wetgeving wordt verboden, is dit uw enige en exclusieve verhaal bij inbreuk op deze garantie. Enig product dat onder deze garantie

is gerepareerd of vervangen, wordt gedekt door de voorwaarden van deze garantie voor de duur van negentig (90) dagen vanaf de afleverdatum of de resterende

oorspronkelijke garantieperiode.

Deze garantie is niet van toepassing en is ongeldig:

o Als de aanspraak op garantie buiten de garantieperiode wordt gemaakt of als de het aankoopbewijs niet wordt verschaft;

o Bij enigle) storing, defect of fout die is veroorzaakt of het gevolg is van bewezen schokken; mishandeling; manipulatie; gebruik in strijd met de toepasselijke
gebruiksaanwijzing; onjuiste netspanning; ongeval; verlies; diefstal; brand; overstroming: of andere overmacht; verzendschade; of schade als gevolg van reparaties die
door onbevoegd personeel zijn uitgevoerd;

o \oor enige verbruiksartikelen, zoals batterijen, waarbij de storing plaatsvindt vanwege de normale veroudering van het product;

o Cosmetische schade, inclusief maar niet beperkt tot krassen, deuken en gebroken kunststof op poorten:

o Enige software, zelfs als deze bij EZVIZ-hardware wordt verpakt of verkocht;

o \oor enige andere schade behalve defecten in materiaal of vakmanschap;

 Routinematig reinigen, normale cosmetische en mechanische slijtage.

Als u vragen of verzoeken hebt, aarzel dan niet om contact op te nemen uw verkoper of onze klantenservice.



OGRANICZONA GWARANCIA
Dziekujemy za zakup produktéw Hangzhou EZVIZ Software Co., Ltd. (,EZVIZ”) . Niniejsza ograniczona gwarancja (,Gwarancja”) przyznaje
Tobie, pierwotnemu nabywcy produktu EZVIZ, konkretne prawa. Mozesz réwniez mie¢ inne prawa, zaleznie od kraju, regionu lub jurysdykcji.
Gwarancja ma zastosowanie jedynie do pierwotnego nabywcy produktu. ,Pierwotny nabywca” oznacza dowolnego klienta, ktdry nabyt produkt
EZVIZ od autoryzowanego dystrybutora. Zastrzezenia, wyjatki i ograniczenia odpowiedzialnosci objete niniejszg gwarancja nie bedg mie¢
zastosowania wykraczajgcego poza obowiazujace przepisy prawne. Zaden dystrybutor, sprzedawca, agent ani pracownik nie jest upowazniony
do wprowadzania zmian, rozszerzen, czy dodatkowych zapiséw niniejszej gwarancji.
Produkt EZVIZ objety jest gwarancja na okres dwdch (2) lat od daty zakupu na wypadek wad materiatowych i produkcyjnych, lub przez dtuzszy
okres, jesli wymaga tego prawodawstwo kraju lub stanu, w ktérym produkt zostat sprzedany, o ile jest uzytkowany normalnie i zgodnie z
instrukcja.
Mozesz zazgdac ustug gwarancyjnych poprzez kontakt z obstuga klienta.
Dla wszystkich wadliwych produktéw EZVIZ objetych gwarancja, EZVIZ, wedle uznania, (i) bezptatnie naprawi lub wymieni produkt; (ii)
wymieni produkt na jego funkcjonalny ekwiwalent; lub (iii) zwrdci oryginalng cene zakupu, o ile przedstawisz oryginalny paragon lub jego
kopie, krotki opis defektu, i zwrdcisz towar w oryginalnym opakowaniu. Naprawa lub wymiana moga by¢ przeprowadzone z wykorzystaniem
nowych lub odnowionych produktow lub czesci wytacznie wedtug uznania EZVIZ. Niniejsza gwarancja nie obejmuje kosztow przesytki,
ubezpieczenia ani dodatkowych optat poniesionych przez Ciebie w zwigzku ze zwrotem produktu.
Z wyjatkiem sytuacji, w ktorych jest to zabronione prawem, jest to jedyna mozliwos¢ naruszenia postanowien gwarancji. Kazdy produkt, ktéry
byt naprawiany lub wymieniony w ramach niniejszej gwarancji bedzie objety warunkami tej gwarancji przez okres dtuzszy o dziewiecdziesiat (90)
dni od daty dostarczenia lub pozostatego okresu gwarancji.
Gwarancja nie ma zastosowania i jest niewazna:
« jesli zadanie gwarancyjne zostato wysuniete po okresie gwarancji lub jesli nie przedstawiono dowodu zakupu;
¢ w przypadku niesprawnosci, defektu lub niedziatania spowodowanych lub bedgcych wynikiem ewidentnego uderzenia; nieprawidtowego
obchodzenia sie; ingerencji; zastosowania sprzecznego z odpowiednia instrukcja; nieprawidtowego zasilania; wypadku; zagubienia;
kradziezy; pozaru; powodzi; lub skutkéw dziatania sit wyzszych; uszkodzenia w trakcie transportu; uszkodzenia wynikajgcego z napraw
przeprowadzanych przez nieautoryzowane osoby;
¢ odnosnie czesci bedacych materiatami eksploatacyjnymi, takich jak baterie, jesli usterka jest skutkiem naturalnego procesu ich starzenia;
e w przypadku uszkodzen kosmetycznych, w tym, nie wytgczajac, rys, wgniecen, utamanych plastikowych elementéw portéw;
¢ odnosnie jakiegokolwiek oprogramowania, nawet jesli jest zapakowane i sprzedawane ze sprzetem EZVIZ;
o w przypadku innych uszkodzen nie bedacych nastepstwem defektow materiatowych lub produkeyjnych;
¢ w przypadku rutynowego czyszczenia, normalnych waloréw kosmetycznych, zuzycia mechanicznego.
Jesli masz jakiekolwiek pytania, nie wahaj sie skontaktowac z obstuga klienta lub sprzedawca.

MEPIOPIZMENH EIMYHZH
Jag EUXAPLOTOUE yla TNV ayopd Tpotovtwy Tng Hangzhou EZVIZ Software Co., Ltd. («EZVIZ»). H mapolUcoa Teploplopévn eyyunan («eyyunon»)
TIOPEXEL OE E0AG, TOV APYLKO AYOPaOTH TOU TIPoiovtog EZVIZ, eldika vouikd Sikatwpata. EvoéxeTal va €XeTe KL AANA VORLKA SLkaLwpata Tou
TIoKMoOUV avaloya e To KPATog, TNV Teploxn N tn Sikatodooia cag. H mapouoa eyyunon oxUEL LOVO YLa TOV apyikd ayopaoTr) TOU TPOLOVTOG.
Qg «apxIKOG ayopaoTnG» opileTal OmoLoadNMOTE KATAVOAWTNG EXEL AYOPATEL TO TPoildv EZVIZ amd e€ouctodotnuévo mwAnTr). O amomotnoeLg,
ealpeoelg kat Teploplopol euBvvng Baoel TG mapoloag eyyunong Sev WoxUouv otov BaBuod mou amayopeVETAL Ao To eGAPUOCTED Sikalo.
Kavévag Slavopéag, LETamWANTAG, aviutpoownog f epyalopevog Sev eival e€ouclodotnuévog va mpofel oe omoladnmote tpomomnoinon,
EMEKTAON I TPOGBONKN OTNV TTapouoa eyyunar.
To mpoidv cag EZVIZ kaAUTteTal pe gyyunon 600 (2) eTwv amd v nUePoUnvia ayopds Tou Evavtt EAATTWHATWY 08 UAKA KAt 0TNV ToloTNTa
KOTAOKEUNG 1 YLt LEYAAUTEPN XPOVIKNA TEP(060, OMWG EVOEXOUEVWG QTTOLTELTAL QTTd TN VOUOBEGia 0T XWpa 1) 0TO KPATOG MWANGCNG QUToL Tou
TPOIOVTOG, EGOCOV XPNOLUOTIOLELTAL UTIO KAVOVIKEG CUVONKEG CUUWVA LE TO EYXELPISLO XPrOTN.
Mrope(te va UTIOBGAETE QTNON YL ETULOKEUT ETUKOWWVWOVTAG WE TNV EEUTINPpETNON TtEAQTWVY.
Mo omolodnmoTe eEAQTTWHATIKO TIPoioV EZVIZ mou kaAUmtetal and eyyunaon, n EZVIZ, katd tnv nmpoaipeon tng, (i) Ba emiokeudoel
QVTIKQTAOTAOEL TO TIPOLOV oag Swpedv, (i) Ba avtaMAEgeL To poidv 0ag HE Eva avTioTOLXO AELTOUPYLKO Ttpolov 1 (iii) Ba emotpédet To avtitipo
™G apXKAG TIUAG ayopAg, KE TNV TPoUndBeon 0Tt Ba MPooKopioETE TNV MPWTOTUTIN amOSelEn ayopadg f aviiypado autig e cUVIOUN
€MEENYNON TOU EAATTWHATOG TOU TPOLOVTOG Kat OTL Ba ETUOTPEPETE TO TIPOIOV OTNV APXLKN TOU CUCKEUAGTA. KaTd Tn SLOKPLTIKY EUXEPELA TNG
EZVIZ, n €TOKEUN 1) N QVTIKOTAOTOON EVOEXETAL VOl TIPAYHATOTIOWNOEL e VEO 1} ETLOKELACUEVO TIPOLOV 1) e€apTAATA. H Tapoloa eyyunaon ev
KOAUTTTEL €€060 aTOGTOANG, aodAALoN 1 AAEG TTAPETIOUEVEG SATTAVEG, U TG omoleg Ba emBapuvBeite katd tnv emOTPodr TOUG TIPOIOVTOC,.
EkToC av amayopevetal anod 1o edappooTtéo Sikalo, auto eival TO HOVO KOl QTOKAELOTIKO oag €vOIKO HECO O€ TEpUTTWOoN mapaBiaong g
Tapovoag eyyunong. OMoLodATOTE TIPOIOV €XEL ETUOKEVAOTEL 1] avtikataotabel Suvapel Tng mapoloag eyyunong KAAUTITETAL Ao TOUG OPOUG
QUTAG TNG gyyuNong eite yla Slaotnua evevrvta (90) nUePWV amd TNV NUEPOUNVI TapdSdoaong, E(TE yLa TNV EVATTOUEVOUCA ApXLKr TiEpioS0
£yyunong, omoLo elvat peyoAUTePO.
H napovoa eyyunon Sev loxVeL r) Bewpeltat akupn:
¢ EQv n a&lwon eyyunong eyepBel ektdg TnG mepLodou eyylnang 1 o€ TEPIMTWON [N TPOCKOULONG TOU AMOSEKTIKOU ayOpdac.
Mo omotadnmote duoAettoupyla, eAdttwpa i BAARN mou mpokAnBel amod f odeiletal o eudavr mpooKPoUan, KAKO XELPLOWUO,
maparnoinon, xpnon avtiBetn e To oXeTko gyxelpidlo odnywwy, ecdaApévn Taon tpododoaiag, atuxnUa, anmwAELR, KAOT, TupKayLd,
TMANUULpa 1) Aoutég Beounvieg, BAGBN kAT TNV AmOCTOA 1) {NULA TTOU ATIOPPEEL ATIO ETILOKEUEG TIOU TIPAYUOTOTOWBNKAY amod pn
€£0UGLOBOTNUEVO TIPOCWTILKO.
o oroladATOTE AVOAWGCLUA €EQPTAMATA, OTIWG OL UaTapieg, N SUOAELTOUPYIA TwV OTtolwy OPEINETAL OTN KAVOVLKH XPAGN TOU TPOIOVTOG
e v tapodo Tou xpovou.
Mo aoBNTIKES INULEG, cUMTEPAAUBAVOUEVWY, LETAEL AAAWY, ypaT{ouVLWY, BaBOUVAWUATWY Kl OTIACUEVWY TIAACTIKWY 0TS BUPEG.
[t OTIOLOSATIOTE AOYLOMLKO, QKON KL AV CUCKEUACTNKE 1) TIWARBNKe pall pe To UAOULKO Tng EZVIZ.
o orotadrmote AAAn BAGRN mou Sev odelleTal 0 EAATTWUATA OE UALKA KAL TNV TOLOTNTA KATACKEUNG.
o ouvrBn kKaBapLopo, ductohoyikr aoBNTIKA KAl Pnxavikr $eopd.
o TUXOV EPWTNOELG, KN SLOTACETE VOl ETUKOWWVAOETE WE TO KATAOTNHA TWANONG A TNV EEurtnpétnon mekatwy.



OMEZENA ZARUKA

Dékujeme vam za zakoupeni vyrobku spolecnosti Hangzhou EZVIZ Software Co., Ltd. (,EZVIZ“). Tato omezend zaruka (,zaruka”) vam, jako
0sobé, kterd vyrobek EZVIZ pGvodné zakoupila, udéluje specifickd zakonna prava. V zévislosti na statu, regionu nebo jurisdikci vam mohou
byt zarucena také dalsi zékonna prava. Tato zéruka se vztahuje pouze na osobu, ktera vyrobek ptvodné zakoupila. ,0sobou, ktera vyrobek
puvodné zakoupila” se mini spotfebitel, ktery vyrobek EZVIZ zakoupil u autorizovaného prodejce. Zieknuti se prav, vylouceni a omezeni
odpovédnosti uvedena v této zaruce jsou omezena prislusnymi pravnimi predpisy. Tuto zaruku neni Zadny distributor, prodejce, agent ani
zaméstnanec opravnén jakkoli upravovat, rozsifovat ani k ni pridavat dodatky.

Na vyrobek EZVIZ se poskytuje zaruka o délce dvou (2) let od data zakoupeni, kterd se vztahuje na vady materidlu a zpracovani. Délka

zéruéniho obdobi mize byt delsi podle toho, jak je to vyZzadovano zakonem dané zemé nebo statu, kde se vyrobek prodava a pouziva

normdlnim zpGsobem v souladu s timto ndvodem k obsluze.

PoZadujete-li zarucni servis, obratte se na nas zkaznicky servis.

Pokud doslo béhem zarucni doby k jakékoli zdvadé vyrobku EZVIZ, spole¢nost EZVIZ dle svého uvazeni (i) vyrobek zdarma opravi nebo

vymeéni; (ii) vyrobek vymeéni za jiny vyrobek s ekvivalentnimi funkcemi; nebo (iii) vrati ¢astku plvodné za vyrobek zaplacenou, a to za

predpokladu, Ze se toto doloZi pavodni Uctenkou nebo jeji kopii, pfiloZi se struény popis zavady a vyrobek se vrati v pivodnim baleni. Je
vyhradné na uvazeni spolecnosti EZVIZ, zda vyrobek opravi nebo vyméni za novy nebo repasovany vyrobek nebo komponenty. Tato zaruka
nepokryva naklady na pfepravu, pojisténi ani Zadné jiné vedlejsi vydaje spojené s vasim vracenim vyrobku.

Kromé pfipadt omezenych prislusnym zakonem se jednd o vase vyhradni a exkluzivni ndpravné opatreni k pfipadé poruseni podminek této

zaruky. Na vsechny vyrobky, které byly v ramci této zaruky opraveny nebo vyménény, se vztahuji podminky této zaruky po dobu devadesati

(90) dni od data dodani nebo po zbyvajici dobu plvodni zéru¢ni doby.

Tato zéruka se nevztahuje na nésledujici pfipady, ve kterych se rusi jeji platnost:

e Zarucni reklamace neprobéhla v zaruéni dobé nebo nebyl dodan doklad o zakoupeni.

e Jakékoli zavady, vady nebo nedostatky prikazné zplisobené nebo vzniklé nasledkem ndrazu, nespravné manipulace, neopravnéného
vniknuti, nedodrzenim pokynt v pfisluSném navodu k obsluze, nespravnym sitovym napétim, nehodou, ztratou, kradezi, pozarem,
zaplavou nebo plUsobenim vyssi moci, poskozeni pfi prepravé nebo poskozeni vzniklé nasledkem oprav provadénych neautorizovanymi
osobami.

e Jakékoli spotfebni soucasti, jako jsou baterie, kde k nefunkénosti dochazi bézné v disledku starnuti vyrobku.

¢ Kosmeticka poskozeni véetné, ale nikoli vyhradné, poskrabani, promacknuti nebo rozlomeni plastovych dilG v misté port.

e Jakykoli software, dokonce ani v pfipadé, Ze je soucasti baleni nebo se prodava soucasné s hardwarem EZVIZ.

e Jakdkoli jind poskozeni vznikla jinym zplsobem nez vadou materialu & zpracovani.

e Bézné Cisténi, normalni osetfovani a mechanické opotrebeni.

Mate-li jakékoli dotazy, nevahejte se obratit na prodejce nebo nas zakaznicky servis.

OBMEDZENA ZARUKA
Dakujeme za zakdpenie produktov spoloé¢nosti Hangzhou EZVIZ Software Co., Ltd. (,EZVIZ*). Tato obmedzena zaruka (,zaruka“) vam ako
pbévodnému kupujicemu produktu EZVIZ zarucuje Specifické zakonné prava. MéZete mat aj iné zakonné prava, ktoré sa lisia v zavislosti od
statu, kraja alebo jurisdikcie. Tato zaruka sa vztahuje iba na pévodného kupujuceho produktu. ,,Pévodny kupujuci“ predstavuje lubovolného
kupujuceho, ktory si zakupil produkt EZVIZ od autorizovaného predajcu. Zrieknutie sa zodpovednosti, vylicenie a obmedzenie zodpovednosti
v rdmci tejto zaruky sa nevztahuje na rozsah, ktory je zakazany platnymi zakonmi. Ziaden distributor, predajca, zastupca ani zamestnanec nie je
opravneny robit Ziadne Upravy, rozsirenie ani doplnenie tejto zaruky.
Produkt EZVIZ ma zaruku s trvanim dvoch (2) rokov od datumu zakupenia vztahujlicu sa na chyby materidlov a spracovania alebo dlhsiu
zéruku, ktord mozu vyzadovat zakony v krajine alebo Stéte, v ktorom sa tento produkt predava, ked' sa pouziva bezne v sulade s navodom na
pouZivanie.
So Ziadostou o zarucny servis sa moZzete obratit na nasu sluzbu zakaznikom.
V pripade akéhokolvek chybného produktu EZVIZ, na ktory sa vztahuje zaruka, vykona spolo¢nost EZVIZ podla vlastného uvazenia (i)
bezplatni opravu alebo vymenu produktu; (i) vymenu produktu za funkény ekvivalentny produkt; (iii) pripadne vrati pévodnu kipnu cenu za
predpokladu, Ze poskytnete pévodny doklad o kupe alebo jeho kdpiu, struéné vysvetlenie poruchy a vratite produkt v pévodnom baleni. Na
zéklade vlastného uvazenia spolo¢nosti EZVIZ m6ze byt oprava alebo vymena vykonana pouzitim nového alebo renovovaného produktu alebo
komponentov. Tato zaruka sa nevztahuje na prepravné néklady, poistenie alebo akékolvek dalSie vedlajsie néklady, ktoré vznikli pri vrateni
produktu.
S vynimkou pripadoyv, ked'to prislusné zakony zakazuju, je to vas vylucny a vyhradny opravny prostriedok v pripade porusenia tejto zaruky. Na
kazdy produkt, ktory bol opraveny alebo vymeneny v ramci tejto zaruky, sa budd vztahovat podmienky tejto zaruky pocas devatdesiatich (90)
dni od datumu dorucenia alebo pocas zostavajlcej pévodnej zarucnej doby podla toho, ktoré obdobie je dlhsie.
Tato zaruka neplati a nevztahuje sa na nasledujuce pripady:
¢ Ak sa narok na zaruku uskutocriuje mimo zaruc¢nej doby alebo ak nie je predloZeny dokaz o zakupeni.
 V pripade akejkolvek nefunkénosti, chyby alebo poruchy spésobenymi narazom, nespravnym pouzivanim, neopravnenym zasahovanim, pouzivanim
v rozpore s prislusnym navodom na pouZzivanie, nespravnym napatim elektrickej siete, nehodou, stratou, kradeZou, poziarom, zaplavou, alebo inymi
neoCakavanymi udalostami, poskodenim pri preprave, alebo poskodenim spésobenym opravami vykonanymi neopravnenym personalom, alebo ich
v pripade ich dosledkov.
 V pripade spotrebnych stcasti, ako st napr. batérie, pri ktorych je nefunkénost spdsobena beznym starnutim produktu.
 Vizudlne poskodenie vratane, avsak bez obmedzenia na skrabance, zarezy a zlomené plastové Casti portov.
o Akykolvek softvér, aj ked'sa dodava alebo predava s hardvérom EZVIZ.
 V/ pripade akychkolvek inych $kéd bez poskodenia materialu alebo spracovania.
¢ Rutinné Cistenie, bezné vizudlne a mechanické opotrebovanie.
Ak mate akékolvek otazky, nevahajte a obratte sa na predajcu alebo sluzby zakaznikom.



BEGRENSET GARANTI

Takk for at du har kjpt produkter fra Hangzhou EZVIZ Software Co., Ltd. ["EZVIZ’). Denne begrensede garantien (“garanti’) gir deg som er den opprinnelige Kjaper
av EVIZ-produktet, spesifikke lovfestede rettigheter. Du kan ogsd ha andre lovfestede rettigheter som varierer med stat, provins eller domsmakt. Denne garantien
gjelder kun for den opprinnelige kjoper av produktet. Med “opprinnelig kjsper” menes den kunden som har kjapt EZVIZ-produktet fra en autorisert forhandler.
Ansvarsfraskrivelsene, utelukkelsene og ansvarsbegrensningene i denne garantien gjelder ikke dersom gjeldende lov forbyr dette. Ingen distributer, forhandler, agent eller
ansatt er autorisert til & gjgre endringer, utvidelser eller tillegg il denne garantien.
Ditt EZVIZ-produkt er garantert for en periode pa to (2) & fra kjspsdatoen mot feil pa materialer og utfarelse, eller for en lengre periode som kan kreves av loven i det
landet eller den staten hvor dette produktet selges, ndr det brukes normalt, og i samsvar med brukerhandboken.
Du kan be om garantiservice ved 8 kontakte var kundeservice.
For ethvert defekt EZVIZ-produkt under garanti vil EZVIZ, etter eget forgodthefinnende, (i) reparere eller erstatte produktet kostnadsfritt; (i) bytte produktet med et
funksjonelt ekvivalent produkt; eller (i) refundere den opprinnelige kjgpesummen, forutsatt at du kan fremskaffe originalkvitteringen eller en kopi av denne, gi en
kort beskrivelse av feilen og returnere produktet i originalemballasjen. EZVIZ kan, etter eget skjgnn, reparere eller erstatte produktet eller komponenter med nye eller
fabrikkoverhalte produkter eller komponenter. Denne garantien dekker ikke fraktkostnadene, forsikringen eller eventuelle andre tilleggskostnader som du belastes med
ved retur av produktet.
Med unntak av det som er forbudt i henhold til gjeldende lov, er dette ditt eneste rettsmiddel ved brudd pa denne garantien. Ethvert produkt som enten er reparert
eller erstattet under denne garantien, vil bli dekket av vilkrene i denne garantien for en periode pd nitti (90) dager fra leveringsdato eller gjenvaerende opprinnelige
garantiperiode.
Denne garantien gjelder ikke, og er ugyldig:
o Huis garantikravet er gjort utenfor garantiperioden, eller hvis kjgpsbevis ikke kan fremskaffes.
o For funksjonsfeil, mangler eller feil som forarsakes av, eller skyldes synlige bevis for slag, mishandling, sabotasje, bruk i strid med gjeldende brukerhandbok, feil

spenning pa stramnettet, ulykke, tap, tyveri, brann, flom eller force majeure, transportskade eller skade som falge av reparasjoner utfart av uautorisert personale.
o For eventuelle forbruksdeler, som f.eks. batterier, der feilen skyldes normal aldring av produktet.
o Kosmetisk skade, inkludert, men ikke begrenset til riper, hakk og adelagt plast pa porter.
o All programvare, selv om den er pakket eller solgt med EZVIZ-maskinvare.
o For eventuelle andre skader som ikke skyldes feil i materiale eller utfrelse.
o Rutinemessig rengjgring, normal kosmetisk og mekanisk slitasje.
Huis du har sparsmal, ikke nel med @ kontakte selgeren eller vr kundeservice.

BEGRANSAD GARANTI

Tack for att du har képt produkter frn Hangzhou EZVIZ Software Co.. Ltd. ('EZVIZ") Denna begransade garanti ger dig, den ursprunglige kiparen av EZVIZ-produkten

sarskilda juridiska rattigheter. Du kan dessutom ha andra juridiska réttigheter som varierar mellan stater, provinser och jurisdiktioner. Denna garanti géller endast for

den ursprunglige koparen av produkten. “Ursprunglig kapare™ innebér den kund som har kopt EZVIZ-produkten fran en auktoriserad aterforsaljare. Friskrivningarna,

undantagen och ansvarsbegransningama i denna garanti galler inte om de ar forbjudna i tillamplig lagstiftning. Ingen distributor, &terforsaljare, agent eller anstalld &r

auktoriserad att gora nagra andringar, utokningar eller tillagg i denna garanti.

Din EZVIZ-produkt har garanti under en period av tva (2) &r frén inkdpsdatum for material- och tillverkningsfel, eller sdan langre period som kan vara lagstadgad i det

land eller den stat dér denna produkt saljs, vid normal anvandning i enlighet med anvandarhandboken.

Du kan begéra garantiservice genom att kontakta var Kundservice.

Foir alla defekta EZVIZ-produkter med garanti, kommer EZVIZ efter eget val att, (i) reparera eller ersétta din produkt utan kostnad, (i) byta ut din produkt mot en

fungerande likvardig produkt, eller (iii) aterbetala det ursprungliga inkdpspriset. under forutsattning att du tilthandahaller det ursprungliga kvittot eller en kopia av det,

en kort beskrivning av felet och returnerar produkten i sin originalforpackning. Enligt EZVIZ eget omddme kan reparation eller ersattning ske med en ny eller renoverad
produkt eller komponent. Denna garanti omfattar inte fraktkostnader, forsakringar, eller andra tilldggskostnader du har nar du returnerar produkten.

Forutom dar det ar forbjudet i tillamplig lagstiftning dr detta din enda och exklusiva gottgdrelse enligt denna garanti. Alla produkter som antingen har reparerats

eller ersatts enligt denna garanti kommer att omfattas av villkoren i denna garanti under nittio (90) dagar frén leveransdatum, eller den &terstdende ursprungliga

garantiperioden, beroende pé vilken som ar langst.

Garantin galler inte for foljande och upphdvs:

o Om garantianspraket sker utanfar garantiperioden eller om inkdpsbeviset inte tillhandahalles,

o For eventuellt funktionsstorning, defekt eller fel som orsakas av eller ar ett resultat av stdtar, misskotsel, manipulation, anvéndning pa annat satt @n vad som sags i
tillamplig bruksanvisning, felaktig spanningsmatning, olycka, forlust, stold, brand, dversvamning eller andra ofdrutsagbara fenomen, transportskador, eller skador som
uppstér till foljd av reparationer utforda av obeharig personal.

o For alla forbrukningsdelar, sésom batterier dar funktionsstarningen ar en del av produktens normala aldrande,

o Kosmetiska skador, inklusive men inte begransat till repor, bucklor och avbrutna plastdelar vid portarna,

o All programvara, aven om den forpackats och salts tillsammans med EZVIZ-hardvara,

o Foralla andra skador som ar fria fran fel i material eller tillverkning,

o Vanlig rengdring, normalt kosmetiskt och mekaniskt slitage.

Tveka inte att kontakta din dterforséljare eller var Kundservice om du har nagra fragor.



BEGRANSET GARANTI

Tak fordi, du har valgt at kebe et produkt fra Hangzhou EZVIZ Software Co., Ltd. ("EZVIZ"]. Denne begraensede garanti (“garanti”] giver dig som oprindelig kaber af EZVIZ-
produktet specifikke juridiske rettigheder. Du kan ogsa have andre juridiske rettigheder, der varierer alt efter land eller jurisdiktion. Denne garanti gelder kun for den
oprindelige keber af produktet. “Oprindelig kaber" betegner en forbruger, der har kebt EZVIZ-produktet hos en autoriseret forhandler. Fraskrivelsere, udelukkelserne
0g begransningerne i ansvar under denne garanti gelder ikke i det omfang, at de er forbudt iht. geldende lov. Ingen distributar, forhandler, agent eller medarbejder er
autoriseret til at @ndre, udvide eller fgje betingelser til denne garanti.
Dit EZVIZ-produkt er daekket af en garanti pa to (2) & fra kebsdatoen mod materiale- og fabrikationsfejl eller i en lengere periode, afhengigt af gaeldende lovkrav i
landet, hvor produktet s@lges, ndr produktet bruges normalt iht. brugervejledningen.
Du kan anmade om service under garantien ved at kontakte vores kundeserviceafdeling.
For defekte EZVIZ-produkter i labet af garantiperioden gaelder, at EZVIZ efter eget skon vil (i) reparere eller erstatte produktet uden beregning, (ii) ombytte produktet med
et produkt med tilsvarende funktioner, eller (i) refundere den oprindelige kebspris, safremt du fremsender den originale kabskvittering eller en kopi sammen med en kort
beskrivelse af defekten og returnerer produktet i den originale emballage. Produktet kan, efter EZVIZ's eget skan, repareres eller udskiftes med et nyt produkt eller med et
produkt med nye eller brugte komponenter. Denne garanti deekker ikke udgifter til fragt. forsikring eller andre udgifter, som du padrages ved returnering af produktet.
Medmindre det ikke er tilladt int. geldende lovgivning, er dette din eneste befgjelse i tilfeelde af overtrdelser af denne begraensede garanti. Alle produkter, som er
blevet repareret eller udskiftet iht. denne garanti, vil veere omfattet af bestemmelserne i denne garanti i halvfems (90) dage fra leveringsdatoen eller i den resterende
oprindelige garantiperiode, alt efter hvad der er lengst.
Denne garanti geelder ikke og bortfalder i falgende tilfeelde:
o Huis garantikravet bliver fremsat efter garantiperiodens udlab, eller hvis kebsbeviset ikke fremskaffes
o Ved enhver fejl, defekt eller mangel, der er fordrsaget eller er opstdet som falge af sted. mishandling. indgreb, anvendelse i modstrid med den relevante

betjeningsvejledning, tilslutning til forkert netspznding, uheld, tab, tyveri, oversvemmelse eller anden force majeure, transportskade eller beskadigelser, som skyldes

reparationer udfert af uautoriseret personale
o | relation til forbrugsvarer, som f.eks. batterier, hvor fejlen skyldes normal aldring af produktet
o Kosmetiske skader, herunder men ikke begrenset til, ridser, buler og knaekket plastik pd porte
o | relation til software, selvom den er emballeret eller solgt sammen med EZVIZ-hardware
o | relation til alle andre skader, der er fri for defekter i materiale eller fabrikation
o Regelmassig rengaring, normale kosmetiske fejl og mekanisk slitage.
Du er meget velkommen til at kontakte vores salger eller vores kundesenvice, hvis du har spargsmal.

RAJOITETTU TAKUU

Kiitos, kun ostit Hangzhou EZVIZ Software Co., Ltd. ["EZVIZ'] -tuotteita. Tama rajoitettu takuu (“takuu”) antaa alkuperdiselle EZVIZ-tuotteen ostajalle tiettyja laillisia
oikeuksia. Sinulla voi olla myds muita laillisia oikeuksia, jotka vaihtelevat valtion, maakunnan tai lainkéyttdalueen mukaan. Tama takuu koskee vain tuotteen
alkuperdistd ostajaa. “Alkuperdinen ostaja” on kuka tahansa kuluttaja, joka on ostanut EZVIZ-tuotteen valtuutetulta myyjalta. Tamén takuun vastuuvapauslausekkeita,
poikkeuksia ja vastuun rajoituksia ei sovelleta, jos se olisi sovellettavan lain vastaista. Mikadn jakelija, jalleenmyyja, edustaja tai tyontekijd ei saa tehdd tahan takuuseen
muutoksia, laajennuksia tai lisdyksia.
EZVIZ-tuotteellesi on myonnetty materiaali- ja valmistusvirhest kattava takuu kahdeksi (2) vuodeksi ostopaivasta tai sita pidemmaksi ajaksi, mikali tuotteen myyntimaan
tai -alueen lainsaadanto niin velvoittaa, kun tuotetta kdytetddn normaalisti kyttooppaan ohjeiden mukaisesti.
Voit pyytdd takuuhuoltoa ottamalla yhteyttd asiakaspalveluumme.
Takuun piiriin kuuluvien viallisten EZVIZ-tuotteiden osalta EZVIZ voi harkintansa mukaan (i) korjata tai vaihtaa tuotteen uuteen maksutta, (i) vaihtaa tuotteen
toiminnallisesti vastaavaan tuotteeseen tai (jii) hyvittaa alkuperdisen ostohinnan edellyttaen, etta toimitat alkuperéisen ostokuitin tai sen kopion seka yhyen selityksen
viasta ja palautat tuotteen sen alkuperdisessd pakkauksessa. EZVIZ voi harkintansa mukaan kayttad korjaamisessa tai vaihtamisessa uusia tai kunnostettuja tuotteita tai
osia. Tamd takuu ei kata kuljetuskustannuksia, vakuutuksia tai muita satunnaisia kuluja, jotka aiheutuvat tuotteen palauttamisesta.
Jollei kielletty sovellettavassa laissa, tama on ainoa takuuehtojen rikkomisessa sovellettava oikeuskeinosi. Mikd tahansa tuate, joka on joko korjattu tai vaihdettu taman
takuun puitteissa, kuuluu takuun ehtojen pilriin pidemman yhdeksankymmenen (90) péivan ajan toimituspaivasta tai jaljella olevan alkuperaisen takuuajan verran.
Takuu ei ole voimassa ja raukeaa seuraavissa tapauksissa:
o Jos takuukorvaushakemus tehddan takuuajan ulkopuolella tai jos ostotodistusta ei toimiteta.
 Mikali toimintahdirid tai vika johtuu todisteiden perusteella iskusta, vadrinkaytdstd, peukaloinnista, kdyttdoppaan ohjeiden vastaisesta kdytostd, vadrdsta jannitteestd,

onnettomuudesta, hukkaamisesta, varkaudesta, tulipalosta, tulvasta tai muusta luonnonilmigstd, kuljetuksen aikaisesta vahingoittumisesta tai valtuuttamattomien

henkildiden tekemista korjauksista.
 Akun kaltaisten kulutusosien osalta silloin, kun toimintohdiriot johtuvat tuotteen normaalista ikdantymisesta.
o Kosmeettiset vauriot, mukaan Lukien rajoituksetta naarmut, kolhut ja parttien rikkoontuneet muoviosat.
o Kaikki ohjelmistot, mukaan Lukien EZVIZ-laitteiston mukana toimitetut tai myydyt ohjelmistot.
 Mitkd tahansa muut vauriot, joissa ei ole materiaali- tai valmistusvikoja.
o Saanndllisesta puhdistamisesta johtuva kuluminen seka normaali kosmeettinen ja mekaaninen kuluminen.

Ald epardi ottaa yhteytta myyjaan tai asiakaspalveluumme, jos sinulla on kysymyksid.






